
ί

ΕΓΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΟΝ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ ΔΙΑ ΠΑΙΔΙΑ ΕΦΗΒΟΥΣ Κ Α Ι ΝΕΑΝΙΔΑΣ
ϊννιίτάτιίνον ύπό του Υπουργείου της Παιδείας ώ ; τό ,χ κ τ ’ εξοχήν παιδικόν περιοδικόν βύγγρ« μ μι«, άληίείς παρασχόν ί ίς  τήν χώραν ήμων ύπ ικεσίας, 

- ϊβ !· ΰπ'ο του Οικουμενικού Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως ώς βνάγν»σμ α αρντσν χαί χρησιμύτατον είς τούς καΓδας.

Τ Ι Μ Η  Σ Γ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Σ  Α Ι ’ .Ε Ν  Ε Τ Ο Σ
Έυωτεριχοΰ δραχ. 7 - — Εξωτερικού φρ. χρ . $ 

ϋυυνίρομ*ζ*ρχοντα ι.τήν Ιην ίκάστου μηνό; 
υλ\ είνε πραιήηρωτέαι 8 ι ’ ίν ετος.

Δ ΙΕ Υ Θ Υ Ν Τ Η Σ  Κ Α Ι  Ε Κ Δ Ο Τ Η Σ

ΝΗίΜΛ0Σ Ι]. ΠΑΠΑΛΟΠΟΥΛΟΣ

Τ Ι Μ Η  Ε Κ Α Σ Τ Ο Υ  Φ Υ Λ Λ Ο Υ

Έ ν 'Ε ^ ά δ ι  5.επ. 1 5 · “ Έ ν  τ ω Έ ξ ω τ .φ ρ .χ ρ .φ ^ δ  

Γ Ρ Α Φ Ε ΙΟ Ν  έ ν  Ά θ έ ι ν α ι ς
'Ο δ ό ς Αιόλου, 1 1 7 , ε-,αντι Χρυσοσπηλαιωτίσαιις

Π ε ρ ίο δ ο ς  Β ’ .— Τ ό μ .  5 " - •Εν Ά θ ή ν α ι ς ,  τ ί ι ν  2 5  ‘Α π ρ ι λ ί ο υ  | 80β " Ε σ ο ς 2 0 Η .—  Ά ρ ι θ .  1 7

Η ΣΦΙΓ2 ΤΩΝ Π Α Γ Ω Ν
Μ Υ Θ ΙΕ Τ Ο Τ Η Μ Α  ΙΟ Υ Λ ΙΟ Υ  Β Ε Ρ Ν  

Βραδευβίν'ΰπό τής ΓαλλιΧης Άχαδημίος 

(ΣννΕ^βίκ* ιδβ 121/

Κατά τήν έποχήν εκείνην ό πληθυσμός 
του Αρχιπελάγους δέν ϋπερέβαιν» τάς 
τριόχοσίας ψυχάς. Οί περισσότεροι ήσαν 
“Αγγλοι' άλλ’ ϋπήρχον καί τινες ’Ινδοί, 
Πορτογάλλοι, Ισπανοί, Γώ χοι εκ των 
έργεντινών Πάμπας καί Φουεγιανοι Ικ 
τής Γής το3 ΙΙυρός. Αναρίθμητα όμως 
$σ«ν τά ζφα, τά διατρεφόμενα είς τάς 
νήσου; Ικείνας— πρόβατα, βόες, χοίροι, 
»νικλοι καί ίπποι. Διά τούτο 

ή  Φαλκλάνδη χαρακτηρίζεται 
ώς μέγα κτηνοτροφεΤον, καί 
»αχνίζεται υπό των πλοίων,' 
ιί όποΤα δύνανται έκεΤθεν νά 
πρρμηθεύωνται αφθονώτατα 
τρόφιμα, διά τά μακρα αΐιτών 
τβξεϊδια.

’Επί τρεΐς' ήμέρας, τήν 17,
18 καί 19 'Οκτωβρίου, διήρ- 
«σεν ή έπισταμένη Ιπιθεώρη- ,
«ι< καί επισκευή τού σκάφους 
ΐιπό τήν γενικήν έπίβλεψιν τού 
Τζέμ Βεστ καί δπό τας οδη
γίας τού Χάρδη. Ό  Α  λ 
ί ρ α  ν ο ς ανεκλίθη έκ τού 
πλαγίου, πρώτα δεξιά καί 
κατόπιν άριστερδ, κάίέφράχθη 
έιιμ,ελώς καί ή Ιλαχίστη ρωγ
μή τού σκάφους. ’Αντίκατε- 
σταθησαν παντού όσα έκ τών 
ξυλωμάτων είχαν κάπως φθα- 
ρή, καί έστερεώθη ό μηχανι
σμός τού πηδαλίου. Καί μετά 
τό σκάφος, ήλθεν ή σειρά τής 
εξσρτόσεως,— τών ιστών, τών 
ιστίων, τδν σχοινιών, —  ή ο
ποία επίσης έπεθεωρήθη καί 
έπεσκευάσθη, δπό τάς ό.δηγίας 
τού Μαρτίνου Χ όλτ.

— Βλέπετε, κύριε Ζ ώ ρ- , 
λιγχ, μοΐ είχε τήν ήμέραν ε
κείνην —  2 1  ’Οκτωβρίου, — 
ό πλοίαρχος Λάν Γκύ ' βλέ
πετε, ότι τίποτε δέν θα παρα-

μελήσωμεν ώστε νά έξασφαλισθ^ ή επ ι
τυχία τής έπιχειρήσεώς μάς. Δ ι’ όλα, 
καί διά τα έλαχιστα, θα προνοήσωμεν. 
Καί ά υ ο Ά λ β ρ α ν ο ς  πέπρωταί 
να ύποστή κομμίαν καταστροφήν, τούτο 
σημαίνει, ότι ό θνητός, ούδέν δύναται 
εναντίον τών βουλών τόύ θεού  ! .

—  Σας επαναλαμβάνω, πλοίαρχε, ότι 
είμαι πολύ εδελπις, άπ-ήντησα. Ή  γο- 
λέττα σας καί οί άνϊρες σας εινε' άξιοι 
πάσης εμπιστοσύνης 1 Δύσκολα θά εΰ· 
ρισκε κανείς σκάφος τόσιρ στερεόν καί 
ανθρώπους' τόσον ικανούς καί άφωσιωμέ- 
νους. Μόνον, έν ή περιπτώσει τό τα- 
ξείδιον παραταθή πολύ, ίσως τά τρό

»Δηλα8ή 6έλω να ’π » . , .  'Ε χ ε τ ε  άκόμτι καμμιά 0έσι εις τόν πλοΓον ;»
■ #ά ~ , (Σ ελ . 1 3 0 , π ιή λ . 6 ' )

φιμα . . . ε|μπορ$Τ νά μας λειψουν. . .
—  θ ά  παραλάβωμέν διά δύο έτη, 

κύριε Ζώρλιγκ. Τό Π όρτ-Έ γμ οντ είμ- 
πορεΤ νά μας προμηθεύση δ,τι χρειαζό- 
μεθα. .

— Καί μίαν άλλην έρώτησιν, άν έ- 
πιτρεπετε. . .

—  Ευχαρίστως.
— Δέν θά σας χρειασθή τώρα πλή

ρωμα πολοαριθμότερον ; Οί άνδρες τού 
Ά  λ  6 ρ ά ν ο υ εινε βέβαια αρκετοί . 
διά τούς χειρισμούς"Χ ά λ λ ’ αν έξαφνα 
παρουσιασθή ανάγκη προσβολής ή άμύ- 
νης ;· . Μή Χησμονήτε ότι, κατά τήν 
διήγησιν τού ’Αρθούρου Π ύμ, οί ιθαγε

νείς τής νήσου Τσάλαλ. εινε 
πάρα  πολλοί. . . Καί «ν' ό 
αδελφός σας, άν οί σύντροφοί 
του εινε ακόμη αιχμάλωτοι ; ..

—  ’Ε λπ ίζω , κύριε Ζώρλιγκ, 
ότι τά πυροβόλα, μας θά' ύπε- 
ρασπιθοΰν τόν Ά  λ  6 ρ α ν. ον 
καλλίτερα αφ’ όσον βπερησπί- 
σθησαν τήν Ί  ά V α ν τά ίδικά 
τ η ς ...  ’Ε ξ  άλλου γνωρίζω ότι, 
τό σημερινόν πλήρωμα δέν 
είνε αρκετόν διά τήν έπιχεί- 
ρησίν μας, καί έχω  σκοπόν νά 
πρΟσλάβω ακόμη πολλούς ναυ- 
τας.

—  Εινε δύσκολον άρά γε ; 
—  Ναι καί όχι. . Ε λ π ίζω

όμως νά μ.ή είίρω μεγάλας 
δυσκολίας, διότι ό διοικητής δ- 
πεσχέθη νά με βοηθήση.
• — Νομίζω, ότι εϊμπορεΤ κα
νείς νά εόρη ανθρώπους, δί- 
δων μεγάλον μισθόν.

— Μισθόν διπλάσιον τού 
συνήθους, -κύριε Ζώρλιγκ, ό: 
ποϊος άλλως τε θά δοθη καί 
είς ολον τό πλήρωμα.

—  Γ νω ρ ίζετε, πλοίαρχε, 
οτι έχω  τήν διάθεσιν, τήν επι
θυμίαν μάλιστα, νά συμμερι- 
σθώ τά έξοδα τή ς έπιχεφ ή- 
σ εω ς... Σάς παρακαλώ νά,με 
θεωρήτε ώ ς συνέταιρον.

—  Σάς ευγνωμονώ πολύ, 
κύριε Ζώρλιγκ. . . .  αργότερα
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θά τα κανονίσωμεν αυτά... Τ'ο ουσιώδες 
εινε τώρα ν« συμπληρωθή ό εξοπλισμός 
τοΰ Ά λ β ρ ά ν ο υ  συντόμως. Μετά 
οχτώ ημέρας πρέπει νά ήμεθα έτοιμοι 
προς απδπλουν.

Ή  ειδησις, ότι ό "Α λ  6 ρ α ν ο ς 
έμ ελ λε ναναχωρήσγι διά τάς άνταρκτι- 
κβς βαλασσας, ¿προξένησε καποιαν αί 
σθησιν εις τό Πόρτ Έ γ μ ο ν τ και εις 
τούς άλλους λιμένας τής Φαλχλάνδης. 
Την εποχήν εκείνην διέτριβον έχει πολ
λοί ναυτικοί διαθέσιμοι, αναμένοντες τήν 
άφιξιν των φαλαινοθηρίδων, διά νά προσ
φέρουν τάς ύπηρεσιας των. Ά ν  έπρό- 
κειτο περί κοινοί! ταξειδίου χάριν α
λιείας εις τάς μεταξύ Σανδουΐχων νή
σων καί Ν έας Γεωργίας θαλάσσας, δ 
πλοίαρχος Λάν Γκύ δεν θά εϊχεν είμή 
τήν αμηχανίαν· τής εκλογής. ’Αλλά 
προκειμένου περί ταξειδίου πέραν του 
πολικοΰ κύκλου καί τοΰ παγοφράγματος, 
προς διαοωοιν ναυαγών, οί περισσότεροι 
έδίσταζον. Έ π ρ επ ε  νά είνέ τις αρχαίος 
ναύτης τού Ά  λ  6 ρ ά ν ο υ, διά νά μή 
άποδειλιάση προ των κινδύνων παρό
μοιας έπιχειρήσεως καί νάποφασίση νά- 
κολουθήση τυφλώς τους αρχηγούς το υ !

Καί εν τοότοις ήτο ανάγκη νά τρι- 
πλασιασθή τουλάχιστον τό πλήρωμα της 
γολέττας- Συμπεριλαμβανομένου τοΰ 
πλοιάρχου, τοΰ υποπλοιάρχου, τοΰ ναυ- 
κλήρου, τοΰ μαγείρου καί ίμοΰ, μόλις 
ήμεθα δεκατρείς άνδρες έπί τοΰ πλοίου. 
"Αν έγινόμεθα λοιπόν τριάκοντα δύο ή 
τριάκοντα τέσσαρες, καί πάλιν δεν θά 
ήμεθα πολλοί, άφ’ οδ ή Ί  ά ν α είχε 
τριακονταοκτώ άνδρας.

Εκτός τούτου, ή μάλλον διά τοΰτο 
ακριβώς, έχρειάζετο μεγάλη προσοχή 
ώ ς προς τήν εκλογήν τών άνδρών. Ή  
προσληψις τριών ή τεσσάρων νέων εις 
πλοΐον, το πλήρωμα τοΰ όποιου είνε 
ήδη πολυάριθμον, δεν ήδύνατο νά Ιχ η  
συνεχείας. Ά λ λ ’  οί άνδρες, τους όποιους 
έπρόκειτο ήδη νά προσλάβη ό “Α λ -  
β ρ α ν ο ς ,  θαπετέλουν τήν πλειονοψη
φίαν τοΰ πληρώματος του, επομένως έ
πρεπε νά είνε τοιοΰτοι, ώστε νά εμ
πνέουν πάσαν-εμπιστοσύνην.

Έ ν  ΐούτοις ό πλοίαρχος. Λάν Γκύ 
ήλπιζεν, δτι δέν θά έλάμβανε ποτέ ά- 
φορμήν νά μεταμεληθή διά τήν εκλο
γήν του, άφ’ οδ αί άρχαί τοΰ ’Αρχιπε
λάγους έπρόκειτο νά τον βοηθήσουν εις 
τοΰτο. ϋράγμ&τι δέ ό διοικητής έπ έ- 
δειξε πολυν ζήλον διά τήν ύπόθεσιν 
ταύτην, καί χάρις εις τάς ένεργείας του 
καί εις τόν διπλάσιου μισθόν, τον όποιον 
προσέφερεν δ Λάν Γκύ, τό πλήρωμα 
τοΰ "Α λ  6 ρ ά ν ο υ, άπό τής 2 7  ’Ο 
κτωβρίου, ητο ήδη συμπεπληρωμένον. 
’Ε κ  τών νεοσυλλέκτων τούτων, εξ ή σαν 
“Αγγλοι, μεταξύ τών όχοίων και ρ 
Χήρνε, ό ύποναύχληρος' πέντε ήσαν 
’Αμερικανοί, εκ τών Ηνωμένων Π ολι

τειών' οί δέ λοιποί οκτώ μάλλον αμφι
βόλου έθνικότητος, ήμιολλανδοί, ήμίι- 
σπανοι καί ήμιφουεγιανοί έκ τής Γ ή ς  
τοΰ Πυρός. Ό  νεώτερος ήτο δεκαενεέα 
ετών, ό δέ Λρεσβύτερος τεσσαράκοντα. 
Οί περισσότεροι δέν ήσαν ξένοι χρός.τό 
ναυτικόν επάγγελμα, ώς ΰπηρετήσαντες 
καί άλλοτε είτε επί έμποριχών ιστιοφό
ρων, εί’τε έπί φαλαινοδηρΐδων.’Η πρός- 
ληψις τών μή ναυτικών είχε σκοπόν μό
νον τήν Ινίσχυσιν τοΰ άμυντικοϋ προσω
πικού τής γολέττας.

“Ηδη οί έπί το3 Ά  λ  δ ρ ά ν ο υ 
ανδρες, συμπεριλαμβανομένου καί !μο3, 
ανηρχόμεθα εις τριάκοντα καί δύο, έξ ών 
οί δεκαενέα νεοσύλλεκτοι. Ά λ λ ’ ιδού 
πώ ς μ ετ’ ολίγον έγίναμεν τριάκοντα 
τρεϊς. ■■

Τήν παραμονήν τής άναχωρήσεως, 
κάποιος— ναυτικός βεβαίως, ώς έφαινε- 
το άπό τήν ενδυμασίαν του, άπό τούς 
τρόπους του καί άπό τήν γλώσσαν του, 
— «πλησίασε τόν πλοίαρχον Λάν Γκύ ,π ε- 
ριπατοϋντα πρό τον λιμένος, καί τψ είπ'ε :

—  Πλοίαρχε . . . έχω  νά σας κάμω 
μίαν πρότασιν.

—  Τ ί πρότασιν ;
—  Δηλαδή θέλω νά .’πώ. , . Έ χ ε τ ε  

ακόμη καμμιά θέσι εις τό πλοΐον ;
—  Διό ναύτην ;
— Δια ναύτην.
—  Ν αί.καίοχι. Ναι, «ν ό άνθρωπος 

πού την ζη τεΐ, μοΰ κάμνη. . .
—  Μ έ θέλετε έμενα ;

, —  Είσαι ναυτικός ;
—  Έταξείδεψα'είκρσιπέντ.ε ολόκληρα 

χρόνια.
—  Ποΰ ;
—· Κατα τή νοτιά. . .
—  Κ ’ έπήγες μαχρυά :
— Ναι . . .  δηλαδή θελω νά ’πώ . . .  

πολύ μαχρυά.
—  Πόσων χρόνων είσαι ;
—  Σαράντα τεσσάρων.
.—  Είσαι πολΰν καιρόν εις τό-Πόρτ 

Έ γμ ον τ ;
—  Τ α  Χριστούγεννα πού μάς έρχον

ται, θα κλείσουν τρία χρόνια.
— Ε ίχ ες  σκοπό νά έμδης. σέ κανένα 

ψαράδικο ;
- Ό χ ι .
—  Τ ί έκανες λοιπόν εδώ ;
—  Τίποτα . . . δηλαδή θέλω νά 

’πώ . . . δέν ειχα σκοπό νά ταξειδεψω.
—  Καί τώρα πώ ς άλλαξες γνώμη ;
—  Νά, άκουσα για. τό μακρυνό τα- 

ξεΤδι πού θα κάμτ, ή γολέττα σας, καί 
μούλθε πάλι όρεξι . . . .θ έ λ ω  δηλαδή νά 
’πώ. . .

—  Καλά. Είσαι γνωστός εις' τό 
Πόρτ Έ γ μ ο ν τ ;

—. "Ολοι. με γνωρίζουν . . . δηλαδή 
θέλω νά ’πώ, πώς δέν έδωσα ποτέ α
φορμή γιά τό παραμικρό.

—  θ ά  ζητήσω πληροφορίας.

—  Ν άίζητήσετε, πλοίαρχέ μου, μ  
αν μου ’πήτε ναί, τά ροΰχά μου θά είν: 
απόψε ’ςτό πλοίο.

—  Π ώ ς ονομάζεσαι ;
— Χοΰντ.
— Καί είσαι ;
—  ’Αμερικανός.
Ό  Χούντ οδτος ήτο . μάλλον κοντός 

α λ λ ’ εύρωστος καί ρωμαλέος. Έχαμνοι 
έντύπωσιν έκ  τοΰ συνόλου του αί τερά
στια! χεΐρές του, ή όξύτης τοΰ βλέμ
ματός του, αί υγιείς καί ΐσχυραίόόΐΛ· 
τοστοιχίαι του καί ή πυκνότατη του κό
μη, ήδη φαιά. Έ ζ η  άπό τριετίας ή 
Φαλχλάνδη ώ ς αλιεύς.

’Ακοινώνητος, ειρηνικός, ¿λιγαρχίκ 
καί νηφάλιος, είχε δώση πολλάκιςδείγ 
μάτα τής-ήρακλείου του δυνάμεως, βογ 
θών τούς έργάτας, άλλ’. ουδέποτε οί· 
διμίαν αφορμήν παραπόνου. Περί πί 
παρελθόντος του ούδείς ¿γνώριζε περί«· 
σότερα τοΰ πλοιάρχου Λάν Γκυ, οΰτε 
εις ποίαν οικογένειαν άνήκε, ούτε -πόθεν 
κατήγετο ώρισμένως. Ποτέ δέν είχενά 
μιλήση περί τούτων εις κανένα. Άλϊ.ί 
καί ναυτικός άν δέν ίικήρξε ποτέ, τουιο 
ολίγον μας ένδιέφερε. Τ έλ ο ς , αί πλη- 
ροφορίαι τάς οποίας συνέλεξε περί ώ- 
το3 ό πλοίαρχος'Λάν Γκύ, αν δέν 
απολύτως ·λ·Λαί, δέν ήσαν όμως γ(ψ  
τεραι εκείνων, δυνάμει τών όποιων ιί· 
χον προσληφθή οί άλλοι νεοσύλλεκτέ 
Επομένως ό πλοίαρχος ¿δέχθη φ  

πρότασίν'του καί άπό τής ιδίας Ισ*ίρκ( 
ό Χούντ έγκατεστάθη εις τό πλοΐον.

Ή  επισκευή καί ή προετοιμασία τα 
Ά  λ δ  ρ ά ν ο υ  «ίχε τελειώση αΐυίω:. 
Τρόφιμα διά δυο έτη, πολεμοφόδια, τα· 
ραχωρηθέντα τ?| διαταγή τοΰ διοαηπί, 
τά πάντα είχον φορτωθϊ) καί άποθηκι· 
θτ|. Δέν έλειπε πλέον τίποτε. Τέλος, 
τήν πρωίαν τή ς 2 7  ’Οκτωβρίου, ενώπιον 
τών αρχών τής νήσου, συνετελέσθη«« 
μετά θαυμασίας ταχύτητος αί προετοι
μασία! του απόπλου, καί μετά τήν αν
ταλλαγήν τών τελευταίων αποχαιρετι
σμών καί των εύχών, ή άγκυρα -ήρθη, 
ό “Αλ β ρ α ν ο ς  έξεκίνησε.

Τό μέγα ταξείδιον ήρχιζε 1
Καί μόνος ό Θεός εγνώριζεν, αν I- 

μ ελλε νά στεφθώσιν ύπό επιτυχίας οί έ- 
γώνες τών τολμηρών εκείνων άνδρών, 
τούς οποίους αίσθημα φιλανθρωπίας ί- 
ξώθει πρός τάς φοδερωτέρας χώρας τα» 
Άντμρκτικου 1

(“ΕπίΤΟη συνέχει α.)

Γ ρ η γ ο ρ ι ο ς  Ε ε ν ο π ο ϊ λ ο ς

Η  Δ 1Δ Π Λ Α Σ 1Σ  T D N  ,Π Α ΙΔ Ω Ν 1 3 1  1

ΔΙΑΤ Ι Α Γ Α Π Ο  Τ Ο Ν  Β Α Τ Ρ Α Χ Ο Ν

Τά άθωότερα θύματα τής έπιδεβλη- 
ρένης ύπό τών μεγαλητέρων πρός τούς 
ριιφοτερους άντιπαθείας, είνε όμολογου- 
ρίνως οί πτωχοί οί β ά τ  ρ α χ  ο ι καί 
οί ομοιοπαθείς των, ά λ λ ’ έγκληματιχώ- 
τεροι π ο ν τ ι κ ο ί .

Βλέπων λοιπόν καί εγώ , οταν ήμουν 
παιδί, τούς συνοδεύοντας μ?, εις τους π ε
ριπάτους μεγαλητέρους μου— καί ιδίως 
τάς μεγαλητέρας μου — οπισθοχωροΰν- 
τας μετά φρίκης, ,πολλάκις δέ καί πη
δώντας έπί τή  θέα ενός άθώου βατρά
χου, ώς νά ήτο τό έπιβλαβέστερον καί 
βκαθαρτώτερον τών ζώων, έμαθα νά 
ιηδώ καί εγώ έντρομος οσάκις έβλεπα 
βάτραχον.  ̂ (

Μίαν ήμέρ'αν ομως —  ’ςτα γεραματα 
μου πλέον— είδα έντός Ινός παλαιού υ
δραγωγείου ένα βάτραχον, δστις από τήν 

, ηλικίαν, τήν καλοπέρασιν κ α ί. τήν αδη
φαγίαν του είχε λάδη πελώριας διαστα
θείς.

Ουδέποτε έφαντάσθην τήν υπαρξιν 
τοιοδτου βατράχου.

Τόν έπ’ίεσα έλαφρώς μέ τό ραβδί μου 
καί σκύψας παρετήρουν μετά προ- 
ε»](ής καί περιεργείας τήν πολύ ανθρω- 
*οφ  άληβώς φυσιογνωμίαν του, τής 
μεγούΐ,αις του, τοΰ λαιμού του τάς παλ
μικός κινήσεις, τό πεποικιλμένον δίρ- 
με του, τά νυχάκια του. . . Τόν έγύ- 
ρΐί*—με τό ραβδί εννοείται— καί ανα- 
*οδα, οτε ¿θαύμασα τήν στίλδουσαν λευ
κότητα καί ιδίως τάς διαστάσεις τής 
κοιλίας του. . .

’Αλλ’ ό πειρασμός δέν μέ άφισεν—  
ή μάλλον δέν τόν άφισεν— ήσυχου : 'Α ς  
τόν ίδω καί αίωροΰμενον εις τό άπειρον, 
είπα. -

Έπιασα λοιπόν τό πετσί του με εν 
χαρτί καί τόν ανύψωσα. ■
. Φοβηθείς φαίνεται ό μάρτυς, έκαμε 
βιείας τινάς καί άπεγνωσμενας κινήσεις 
καί διά τών τεσσάρων, του ποδών συγ
χρόνως, αποτέλεσμα τών όποιων ήτο νά 
ξεφύγγΐ άπό τά χέρια μου καί νά πέση 
χάμω χαί ανάσκελα μάλιστα.

Ένθυμήθην τότε τήν αντιπάθειαν μου, 
τόνάφισα, καί έφυγα άνατριχιασμένος.

Άλλά τήν νύκτα βλέπω  εις τόν υ- 
πνον μου τήν αυτήν σκηνήν τοΰ βατρά
χου ηύξημένην καί έπιδιορθωμένην: Δη
λαδή, ένφ τόν ύψωνα καί τόν περιειργα- 
ζόμην, τόν ήχουσα νά μου λέγη  διά φω
νής έρρυθμου, λεπτότατης, θρηνώδους, 
λαρογκώδου; καί οίονεί έξερχομένης διά 
μέσου ¿σφιγμένων δδό,ντων :

,Πώ . . . .π ω  . . .  τί έπαθα . . .  ο 
κακομοίρης 1 ... πώ . . .  π ω  . . .  . τί επα- 
9α.. .  ό . . .  χαχομοίρης !,·..· ,.

. . . . ’Εξόπνησα· με .λύπην εις τήν ψυ
χήν μομ·'δέν έδράδυνΧ δε νά κάμω τόν

αυτόν πρός τό παλαιόν ίιδραγωγεΐον πε
ρίπατον ύπό 'τίνος προαισθήματος ωθού
μενος.

Καί τί βλέπω ! . . .  Τόν βάτραχον είς 
τήν αυτήν θέσιν, ανάσκελα, άγωνιζόμε- 
νον,· κατά μακρά χλέον 'ώ ς ίκ τ ή ς  έξαν- 
τλήσεως τών δυνάμεών του διαστήματα, 
νά στραφη, καί μή δυνάμενον νά το κα- 
τορθώση.

Πρώτη μου δουλειά ήτο νά τόν γυρί
σω. ’ςτά ί’σ ια .Ή  έλπίς τής σωτηρίας του 
Ιδωσεν εις αύτόν δυνάμεις καί τότε ήρ- 
χισε νά πηδ^ κωμικώτατα, μή πεισθείς 
βεβαίως άκόμη οτι τήν ¿γλύτωσε.

Ή  διπλή αϋτη σκηνή μου επροξένη- 
σεν αίσθησιν' βαθμηδόν ήρχισα νά μή 
«ποστρ'έφωμαι πλέον τόν βάτραχον, να 
τοΰ ξύνω μάλιστα, αν μοΟ τό έπιτρέψι^, 
τό κεφαλάκι φιλοστόργως, καί να τόν 
συμπαθώ πολύ.

Καί τό παράδοξον είνε 2τι οσάκις άρ- 
χίζη νά ατον^ ή συμπαθειά μου καί ρέ
πω πρός τας παλαιας έντυπώσεις, τότε 
κάποιος σάν νά μου σφυρίζχι τ ’ ·αΰ- 
τιά μου τό θρηνητικόν του ονείρου μου '■

—  «Π ώ  λ . πω . . .  τί |παθα . . .  ό 
κακομοίρης ! . . .»  καί μέ έπαναφέρει είς 
τήν όψιγενή συμπάθειαν μου.

Ιδού διατί άγαπώ τόν βάτραχον.
Δ. Γ ρ . Κ

Ο  Κ Τ Ρ - Μ Α Τ Ο Κ Λ Ε ΙΣ Τ Η Σ  ,

[ Συνέχει«- föi οελ. 123].
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« θ ά  μου διηγηθής λοιπόν πάλι τί
ποτε ;»  είπεν ό μικρός Παυλάκης, άμα 
ό Ματοκλείστης τόν έβαλε ’ςτό κρεδ- 
βάτι του.

« ’Απόψε δεν έχομε καιρό γ ι’ αύτό,» 
άποκρίθηκε ό Ματοκλείστης καί άνοιξε 
τήν ωραιότερη όμπρέλλα του, επάνω άπό 
τό κεφάλι τοΰ μικροΰ. «Γιά  κύτταξε, τί 
ωραίους Κινέζους Ιχ ω  !»  Κάί όλη ή 
όμπρέλλα έφαίνουνταν σάν ενα μεγάλο 
κινέζικο φλυτζάνι μέ γαλάζια δένδρα 
καί με στενές γέφυρες, οπού έστέκουνταν 
μικροί Κινέζοι κινώντας τό κεφάλι ΐους.

«Αίίριο πρέπει δλα να λαμπουν από 
καθαριότητα», είπεν δ Ματοκλείστης, 
γιατί είνε άγια ήμερα, Κυριακή, θ ά  
πάω ’ςτό κωδωνοστάσιο νά ίδώ, αν οί 
καμπάνες εινε καλα γυαλισμένες, για 
νά χτυπούν ώραΐα' θά παω έξω  ’ςτά χ ω 
ράφια νά ίδώ, άν οί άνεμοι έφύσηξαν τήν 
σκόνη άπό τή χλόη καί άπό τά φύλλα, 
καί τό δυσκολώτερο, θά πάρω άπό τόν 
ούρανό τά άστρα, νά τα γυαλίσω ! Τά 
βάζω όλα ’ςτήν ποδιά μου' άλλα πριν, 
•τούς δίνω άπό.έ’να αριθμό καί οι τρύ
π ες, ποΰ εκεί πάνω.είνε βαλμένα, παίρ
νουν καί αύτες ένα αριθμό, γιά νά έλ 
θουν πάλι ύστερα ’ςτή τακτική τους 
θέσι' άλλοιώτικα δέν θά εόρισκαν εύκολα

τή θέσι τους, καί τότε θά|6πήρχανε πάρα 
πολλοί δ ι ά τ τ ο ν τ ε ς ά σ τ έ ρ ε ς ,  
γιατί καθένας·' θά κυλούσε διά νά βρη 
τή θέσι του !»

« ’Ακούσετε, παρακαλώ,· κύριε Ματο- 
κλείς·η»έφώναξε έξαφνα ένα παλαιό π ο ρ- 
τ  ρ α ΐ  τ  ο άπό τόν τοίχο τοΰ δωματίου, 
που έκοιμώνταν ό Παυλάκης' «Είμαι του 
Παυλάκη ό πρόπαπχος, σας είμαι πολύ 
ύποχρεωμένος, γιατί διηγεΐσθε είς τόν 
μικρόν ιστορίες.' άλλα δεν πρέπει νά συγ- 
χ ίζετε τό μυαλό του. Τ ά  άστρα δέν 
μκοροΰν νά κατεδούν καί νά γυαλισθοΰν. 
Είνε σφαίρες, 8πώς καί ή γή μας, καί 
δι’ αυτό ίσα-ίσα αξίζουν ¡ » —« Σ ’ ευχα
ριστώ, γέρο-πρόπαππε, είπεν ό Ματο
κλείστης, σ ’ ευχαριστώ. Είσαι αλήθεια 
τό κεφάλι τή ς . οικογένειας, ό παλαιός 
πρόγονος' άλλά εγώ όμως'είμαι μεγα- 
λήτερός σου! Είμαι ένας άρχαϊος ε θ ν ι- 
χ  ό ς ,  οί Ρωμαίοι καί ο ί Ε λ λ η ν ε ς  μέ ώ - 
νόμαζαν θεόν τών ονείρων' τό δέ έπίθε- 
τόν μου, άν έχη ς. ακουστά, είνε Μ  ό ρ- 
φ ε ύ ς '  είς τά καλλίτερα'σπίτια μ ’ έχουν 
δεχθήκαί τα επισκέπτομαι ακόμη' ξέρω 
νά τάχω καλά μέ μικρούς καί μέ μεγά
λους. Κόπιασε-σύ τώρα νά ’πχίς ιστο
ρίες 1» Καί αμέσως ¿χάθηκε άπό εμ 
πρός ό Ματοκλείστης μέ τήν όμπρέλλα 
του.

«"Ω στε δέ μπορεί κανείς' πειά νά ’πή 
ούτε τή  γνώμη του ;»  ¿μουρμούρισε τό 
παλαιό π ο ρ τ ρ α ΐ τ ο .

Καί τότε ¿ξύπνησε ό. Παυλάκης.
( Έ κ  των ’AritpOtr)

. (Έ π ίτ α ι  τό  τέλ ο ς .) Ν 1 X

Δ ΙΑ Φ Ο Ρ Α  Ο ΙΚ Ο Ν Ο Μ ΙΑ Σ  
Κ Α Ι Φ ΙΛ Α Ρ Γ Τ Ρ ΙΑ Σ

Δύο άπό τούς κατοίκους ένός χωρίου,, 
τό όποιον, μαζί με ολην τήν εσοδείαν 
τών σιτηρών, είχε καταστραφή άπό θύελ
λαν καί κεραυνούς, άπεστάλησαν από" 
τούς συγχωρικούς των είς τα περίχω
ρα, ίνα συνάξουν εισφοράς άπό τά άλλα 
χωρία διά τούς δυστυχήσαντας. -Μεταξύ' 
άλλων μετέβησαν μίαν πρωίαν ενωρίς είς 
τήν οικίαν ένός εύπορου χωρικού. Τόν 
εδρον πρό του σταύλου του καί τον ή -  
κουσαν, όταν ¿πλησίασαν, νά επιπλήττω 
αύστηρώς τόν δπηρέτην του, διότι ειχεν 
άφήσχι τήν νύκτα τ® σχοινιά, με τά ό
ποια δένονται τά βιρδια ή τά άλογα είς 
τό άροτραν, νά βραχοΰν,'και δέν τα  είχε 
βάλη εις ΰπόστεγον μέρος. «Ά λλο ίμ ο - 
νον 1 ό άνθρωπος αυτός είνε μ ί ζ ε 
ρ ο ς »  είπε κρυφά ό είς εις τόν άλ
λον, «δέν θά πάρωμε τίποτε ά π ’ αυ
τόν I®

Τ ότε παρετήρησεν ό οικοδεσπότης 
τούς ξένους' καί ένώ τούς ώδήγει · εις 
τήν οικίαν, του διηγήθησαν τό δυστύ
χημά των καί τί έπεθΰμουν από αυτόν,
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Μ έγας ήτο ό θαυμασμός των, όταν ε
κείνος τοΐς έδωχεν ευθύς εν σπουδαΐον ζο- 
« ν  χαί συγχρόνως ύπεσχέθη νά στείλτ] 
δμοιον' ποσόν εις σιτηρά διά τό δυστύχη
σαν χωρίον. Και μάλιστα έν τή  συγκι- 
νήσει των, δεν ήδυνήθησαν κατά τό 
γεύμα να μή όμολογήσωσιν εις τον κα
λόν άνθρωπον, ότι ή ευεργεσία του τό- 
σω μάλλον τούς είχεν έχπλήξη, 0σφ, 
ένεκα τής προηγούμενης του προς τον 
υπηρέτην ¿πιπλήξεως διά πολύ μι
κρόν πράγμα, τον είχαν θεωρήσφ, πολύ 
μ  ί  ζ  ç ρ ο v." σ Αγαπητοί μου φίλοι, 
άπήντησεν, ίσα-ίσα, διότι πάντοτε ήμουν 
οικονόμος είς τά ιδιχά μου πράγματα, 
κατώρθωσα νά είμαι εις την εύχάριστον 
Οέσιν νά φαίνωμαι ευεργετικός εις τούς 
πάσχοντας».

Πόσοι ¿ντρέπονται διά τήν οικονομίαν, 
ενώ νομίζουν μόνον, ότι ¿ντρέπονται διά 
την φιλαργυρίαν ! ,

Καί πόσοι ¿ντρέπονται διά την εύερ- 
γεσίαν, διότι την νομίζουν εσφαλμένου; 
¿ ς  σπατάλην !

(Κ > τά  t s  Γερμανικόν τον RoctlOW) 
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Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Κ Η  Ε Κ 3 Ε Σ Ι Χ
Ά γ α π η ι ο Ι  μ ο β ,

N Û P I Z E T E  τί είνε 
διά τους ζωγράφους 
ή Καλλιτεχνική Έ κ -  
θεσις ; "Ο ,τι εινε διά 
τους συγγραφείς καί 
διά τούς ποιητάς ή 
δημοσίευσις των έρ
γων τω ν .Ό π ω ς θέ-, 
λ η  τις νάναγνώση 

τό. z  ρ ω τ ό τ υ π  ο ν  του συγγρα- 
φέως, οδτω θέλει να ίδ·{\ « τ ρ ω τ ό ·  
τ ύ π ο ν  τού ζωγράφου. Διά τόν συγ
γραφέα τό πράγμα είνε εΰχολον' ιδού ή 
τυπογραφία, ή όποια αποδίδει τό εργον 
του πιστότατα καί το πολυπλασιάζει καί 
το διαδίδει παντού. Ά λ λ α  διά τον ζω 
γράφον τό πράγμα διαφέρει, Τ ο  εργον 

. του είνε μία είκών, και μ ί  α μ ό ν ο  ν. 
,Οότβ ή. φωτογραφία, ούτε ή ξυλογρα
φία, ουτε καμμία άλλη αντιγραφή δύ- 
νάται νά την άποδώση πιστώς καί καθο- 
λοχληρίαν. ΙΙρέπει νά ίδη τις αυτό τό 1 
πρωτότυπον. Καί έχ  τής άνάγχης ταΰ- 
της έπενοήθησαν αί Καλλιτεχνιχαί Ε κ 
θέσεις, α ίόζοϊα ι ε!νε τρόπον τινά ή δη- 
μοσίευσις των καλλιτεχνικών έργων.

■ Μία τοιαύτη ΈχΘ εσις ήνοιξε κατ’ αυ- 
τάς είς τό Ζάππειον. Δύο μεγάλαι αί- 
θουσαι του λαμπρού τούτου Μεγάρου 
τών Εκθέσεω ν είνε πλήρεις εικόνων. Έ -  
κεΐ-μέσα δύναταί τιις νά ?ârj καί.νά θαυ
μάσω skœtW πενήντα Ιργα συγχρόνων

έλλήνων ζωγράφων. Ή  πρώτη αίθουσα 
περιέχει ελαιογραφίας' ή δεύτερα ύδα- 
τογραφίας καί π α σ τ έ λ . Οί όνομά- 
στότεροι των έλλήνων ζωγράφων, ζο λ - 
λοί τών όποιων εινε Ιξοχοι αληθώς καί 
απολαμβάνουν ευρωπαϊκής φήμης,— ώς 
ό Γύ ζη ς, ο Ίαχωβίδη,ς, ό Γιαλλινας χαί ό- 
Ρ ά λ λ η ς ,— έχουν εκθέση εργατών ωραι
ότατα. Ά λ λ α  καί πολλοί νεώτεροι, αν καί 
όλιγώτερον όνομαστοί, παρουσιάζουν επί-, 
σης ωραία έργα, καί παρέχουν χρηστάς 
ελπίδας, οτι Θάναδειχθούν ταχέως εφά
μιλλοι τών πρεσβυτέρων. Έ ν  γένει ό 
έπισκεπτόμενος' τήν ελληνικήν αυτήν, 
έκθεσιν αποκομίζει τάς αρίστας εντυπώ
σεις καί πείθεται, ότι δεν είνε μακράν 
ή ήμέρα τής τελείας άναγεννήσεως Τών 
Τεχνών εις τήν.χώραν αυτήν, ή οποία' 
ϋπήρξεν άλλοτε ή κοιτίς της Τέχνης.

Καί ή χαρά τοδ έλληνος επισκέπτου 
εινε διά τούτο, καί πρέπει νά είνε, με
γάλη. Έ θ ν ο ς , τό όποϊον Ιχει Τέχνην, 
σημαίνει ότι εινε πολιτισμένον. Ή  α
πουσία τής Τέχνης είνε φημεΤον βαρβα
ρότητας. Καί αν θέλωμεν νά φανωμεν 
είς τόν κόσμον πολιτισμένοι, άν θέλω- 
μεν νά δείξώμεν ότι εϊμεθα πράγματι οί 
απόγονοι τών αρχαίων 'Ελλήνων, οί ό
ποιοι Ιλάτρευσαν τήν Τέχνην, πρέπει νά 
την καλλιεργήσωμεν καί ήμεϊς, πρέπει 
νά την λατοεύσωμεν καί ημείς. Βέδαια 
δεν είνε ανάγκη— οδτε είνε δυνατόν ! — 
νά γίνωμεν όλοι ζωγράφοι' δυνάμεθα 
όμως όλοι νά λάδωμεν τήν καλλιτεχνι
κήν ¿κείνην μόρφωσιν.χα!· ναποκτήσωμεν 
τήν φιλοκαλίαν, ή όποια διακρίνει τούς 
ανεπτυγμένους ανθρώπους όλου του κό
σμου. Διά τούτο είνε ανάγκη νά γνωρί- 
ζωμεν τούς ζωγράφους μας, καί νά βλέ- 
πωμεν τά Ιργα των, καί ναχουωμεν τί' 
λέγουν περί αυτών οί ειδήμονες, καί νά 
τιμωμεν τους άξιους τιμ ή ς,— νά συντεί- 
νωμεν τελοσπάντων είς τήν άνάπτυξιν 
του καλλιτεχνικού αισθήματος εν τφ  τό- 
πω, πρώτον καί κύριον άναπτόσσοντες 
τό ίδικόν μας. ’Ε κ  των κυριωτέρων μ έ
σων τής άναπτ.ύξεως ταύτης είνε αί 
Καλλιτεχνιχαί ’Εκθέσεις, αί όποιαι μας 
διδάσκουν τόσα, καί διά τής συχνής 
θέας Ιργων τέχνης, μάς μεταδίδουν 
σιγά-σιγά τό αίσθημα τού καλού. Δ ι’ 
αυτό πρέπει νά τας επισκεπτώμεθα, καί 
εν γένει οοδεμίαν να παραλείπωμεν ευ
καιρίαν άπολαύσεως καλλιτεχνικών έρ
γων.

Ό  μέγας Γκαίτε Ιλεγεν, οτι ήμερα, 
κατά τήν όποιαν δεν έβλεπε μίαν όραίαν 
εικόνα,δεν άνβγίνωσκεν ένώραΐον ποίημα 
καί δεν ήχουεν εν ώραίον τεμάχιόν μουσι
κής, ή το δι’αυτόν ή μ  έ ρ « χ α μ έ ν η .  
Σ είς , οί οποίοι είσθε νέοι, καί τώρα. α
κόμη καταρτίζετε τό πρόγραμμα του 
βίοι» σας, έχετε δπ’ όψει χαί τήν γνώ
μην αυτήν. Ή  Τέχνη, ή'εύγενεστέρα 
ένασχόλησις τού. ανθρώπου, εινε πάντολ

τε ή πηγή τών αγνότερων, τών ύψηλο- 
τέρων, τών ήθικωτέρων απολαύσεων.Ή- 
μερόνει τό ήθος, μεταρσιόνει τήν ψυ
χήν, ε’ξευγενίζει τήν καρδίαν. Πρέπει 
λοιπόν νασχολήσθε όσω τό δυνατόν πε
ρισσότερον με αυτήν. Σάς είπα, ότι δεν 
είνε ανάγκη νά είσθε καλλιτέχναι έξ ε
παγγέλματος, διά νάγαπάτε. τήν τέ
χνην. Ά λ λ ά  μή λησμονήτε, ότι καί ό 
Ιχων τό πεζότερον επάγγελμα δόνατει 
νά είνε έ ρ α σ ι τ  έ χ  ν η ς , νά Ιν- 
νοή, νά εκτιμά τήν τέχνην καί νά αι
σθάνεται τάς έξ αυτής απολαύσεις.

Οταν έπεσκέφθην τήν Καλλιτεχνι
κήν ΈκΘεσιν του Ζαππείου, μεταξύ τών 
επισκεπτών, είδα με μεγάλην μου ευ
χαρίστησή καί πολλά παιδία. Καί *ί*ά,' 
βλεπων τήν έκστασιν μ εθ ’ ής παρετή- 
ρούν τάς ώραίας έκείνας εικόνας : Ώ ,  
«ν ήτο δυνατόν νά έβλεπαν συχνά, πολύ 
συχνά, τοιαύτα έργα τέχνης τά παιδία ί 
Ό λ α  βέδαια δέν θά γίνουν ζωγράφοι. 
Διά νά γίνη κανείς, ζωγράφος, χρειάζε
ται ιδιοφυία, τήν όπόίαν δεν Ιχ ει ό τυ
χ ώ ν ... Ό λ α  όμως ήμπορεΐ νά γίνουν 
¿ρασιτέχναι, καί νά μορφώσουν τήν κα
λαισθησίαν των, καί νά αισθανθούν βα- 
θέως τήν αγάπην εκείνην προς τό κα
λόν, ή όποία Θά χαρακτηρίζη τότε καί 
τήν νεαν ελληνικήν κοινωνίαν, όπως έ- 
χαρακτήριζε καί τήν αρχαίαν !

S3e ¿σπάζομαι φΑΓΛ0Ν

Η Μ Η Τ Ε Ρ Α

Δ έν  είν’ άλλο γλυκύτερο 
’ς τόν Κόσμο άττ’ τή μητέρα* 
Α ύτή γιά τά παιδάκια της 
ψροντίζει νύκτα-μέρα·

Αύτή μέσ’ ’ς  τήν άγκάλη της 
ακούραστη μδς φέρει 
καί τά στεγνά χειλάκια μας, 
πώς νά δροσίση όέρει

καί νά γλυκάνη . . . πρόσχαρη 
δίδοντας στάλα-στάλα 
τό αίμα τής καρδούλας της—  
τού στήθους της τό γάλα.

Αύτή ’ς  τής άλαλης νυκτδς 
τό θλιβερό σκοτάδι 
οάν εϊμεθ’ άρρωστοι, άγρυπνη 
μέ τάπαλό της χάδι

μέ τραγουδάκια καί φιλιά 
βύτή μόνο γνωρίζει, 
όάν τάηδονάκι ’ς τή φωλιά 
γλυκά νά μας κοιμίζη. . .

ώς που νά μεγαλώσωμε . . . 
καί τότε αύτή Ακόμα 
Ιχ ε ι  άγάπη άτέλειωτη 
κ Ιχ ει φιλιά ’ς τό στόμα I

I .  Γ .  Γ γ α ν ν ο υ κ ο ς ·
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Βλέπετε αύτήν τήν είκάνα ;— Τήν βλέπομεν.— Παρατηρήσετέ την  καλά καί είπ Ιτε  μου πόσα πρόσωπα φαίνονται.— 'Ε ν , 
δύσ, τρία . . . Ι ί .—ΧΙολύ καλά. Καί όμως υπάρχουν ποΛύ, πολύ περισσότερα, όσα δέν φαντάζεσθε. Μ έ τήν διαφοράν.μόνον, 
ότι ό ίωγράφος έφρόνιισε νά τα παραστήση κατ’.άλλον, δλως Ιδιαίτερον τρόπον. Τ ά  πρόσωπα άύτά είνε Κυριολεκτικδς 
κ ρ υ μ μ έ ν α  . . . δέν φαίνονται, καί όσον νά ψάόετε, δέν θά τα ίδήτε. Τ ά  περισσότερα δμως κάμνουν κάτι τ ι , καΙ  αύτό τό 
όποϊον κάμνουν φ α ί ν ε τ α ι .  "Α λλα πάλιν φαίνονται μ ό λ ι ς .  'Επομένως είς τήν είκόνα ύπάρχουν έ,ν δ ε  ί ό ε  ι ς  καί τ  ε  κ - 
ρίρι  α, τά όποΤα δά σας όδηγήσουν νά έννοήσετε τήν δπαρόιν τών κεκρυμμένων προσώπων.

Σάς επαναλαμβάνω, δτι τά πρόσωπα αύτά δέν 0ά τα Ιδήτε, δπως εϊδατε τόν Τάκην τής πρώτης μαγικής είκό'νος, τήν 
όποίαν έοημοσίευσα. Θ ά  έννοήσετε μόνον τ ή ν  όπαρόίν τω ν άπό τά τ  ε κ μ ή ρ ι α, καί οϋτω θά μού τα ύποδείέετε. ’Εμπρός 
λοιπόν. Αναμένω τό Αποτέλεσμα τών έρευνών σας, δ ιό τι θά δημοσιεύσω τό όνομα έκείνου, ό όποϊος θά κατορθώση ν ά τα  εύρη 
όλα, ή τούλάχιοτον περισσότερα άπό τούς άλλους. Αί άπαντήσεις πρέπει νά φθάοουν είς τό Γραφεΐόν μου έντός τον 
^ 0υ' Η  Δ Ι Α Π Λ Α Σ ΙΣ

Ο Ι Μ ΙΚ Ρ Ο Ι

'P O B IN SQ N E S ΤΟΥ Β Ρ Α Χ Ο Υ
(2ννέχπ*· ίδ« σκλ. 126)

Κ « ό Γιαννάκης εκαμε νά σηκωθή’ 
¿λλ’ αμέσως εδγαλε μίαν φωνήν καί 
άρχισε πάλιν νά κλαίη δυνατά·

— *Α ... ώ ' . .  μάνα μ ο υ .... Πονώ 
πολύ... είμαι άρρωστος... Πάμε νά 
ρόγωμ’ άπ’ εδ ώ ... Μ ηλιά, σήκωσε με, 
πάρε μ ε ...

— Ό χ ι, παιδί μου, δεν κάνει. Ά μ α  
je κινήσω θά πόνεσης περισσότερο...Έ - 
πειτα δέν θά μπορέσης νά συρθής, γιά 
ve αεράσης άπό τήν τρύπα τού βράχου. 
Έδώ είνε καλλίτερα. Ά μ α  μείνης λί
γο ’ςτό στρώμα, θά σου πέραση ό πό
νος...’'Ελα , θέλεις νά σοϋ δώσω σού- 
ιβ ¡ Ξέρεις, είνε άπό ¿κείνη όπού σ ’ 
«ρέσει...

— Ό χ ι, οχι, 8εν θ έλ ω ... δεν Θέλω 
σούπα... Διψώ, θέλω  λεμονάδα.

Τ ί βάσανον διά τήν καϊμένην τήν 
Μηλιάν, νά μήν Ιχ γ  νά δώτη τίποτε 
είς τόν μικρόν της ασθενή ! . .  Θά ήτο 
ευχαριστημένη νά μήν .έτρωγε αύτή δύο 
ήμέρας, άλλά νά είχε όλέγην λεμονά
δαν, διά νά ΐχανοποιήση τήν ιδιοτροπίαν 
τού Γιαννάκη. Καί αν δεν ήτο λεμονά
δα, άς ήτο ολίγον κρασί- με ζάχαριν. 
Καί αύτό ό μικρός θά το έπινε μ ’ εύ- 
χαρίστησιν, διότι, μίαν φοράν πού το έ- 
δοκίμασεν είς τό σπίτι, τού άρεσε πολύ...

Μ ε πολλήν λύπην καί άνορεξιάν ή 
Μηλιά ¿δείπνησε μόνη της. Ό . Γιαν
νάκης έπέμεινε νά μή βάλη είς τό στόμα 
του τίποτε.. ’

—  Χάνεις πολυ, του έ λ ε γ ε ’ ποτέ 
δεν μου. επέτυχε τόση» I

—  Αδιάφορο ! “Ε χεις λεμονάδα ; 
Ό χ ι  ! . Έ ,  κ ’ έ γ ω  δέν τρώγω τίποτα !

Έ π ί τέλους ό Γιαννάκης άπεκοιμή- 
θη. Είχεν έλθη ή νύξ καί τό σπήλαιον 

Ιέγινε σκοτεινόν. Τ ότε ή Μηλιά έξη-

πλώθη σιγά-σιγά πλησίον τοδ αδελφού 
τη ς καί μ ετ ’ όλίγον άπεχοιμήθη και 
αύτή. Ό  ίίπνος εκείνος ,επράΰνε τόν πόνον 
του αδελφού καίτήν|λύπην της αδελφής.

Τό πρωί ό ήλιος τούς έξύπνισε.
—  Πονεΐς ακόμη ·, ήρώτησεν ή Μ η

λιά.ανήσυχη τόν Γιαννάκην.
Πριν άποκ'ριθή ό μικρός άνεκάθισεν 

είς τό στρώμα καί ¿τέντωσε τά χέρια.
—  “Ο χι, μά τό ναι I είγτε γελώ ν κάί 

πολύ εύχαριστημένος διότι έγινε χάλα.
Οταν όμως έσηκώθη όρθιος, Ιχ ά λ α - 

σεν όλίγον τά μούτρα του . . .  άλλά φαί
νεται 8τι ό πόνος του δεν ήτο καί τόσον 
σπουδαίος, διότι ευθύς ήρώ.τησε :

—  ’ Ε χ ει ακόμη άπό τή χθεσινή 
σούπα ;

— Ναί, πουλάκι μου' θά σού τη ζε 
στάνω αμέσως. . .

—  Τ ί θά κάμουμε σήμερα^ Μηλιά :
—  Ά ν  θέλης, θάνοίξουμε εκείνο τό 

βαρελάκι.
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—  Το χαχ,ό ! έκεϊνο χθές Ιγινδ αχτίβ 
νάρρωστήσω ! . . . Δέν θά το συγχω
ρήσω, παρά μόνον *ν Ιχ-η μέσ« τίποτε 
καλό. . ·

Μ ετά το πρόγευμα, ή Μηλιά ήνοιξε 
τ'ο βαρελάκι, κόψασα τά δύο πρ3τα σ τε
φάνια του.

—  Ώ  I ώ ! ¿φώναξε μόλις έπετά- 
χθη τό σχόλασμά του, είνε βούτυρο !

: —  Βούτυρο ! «νεν,ραξε ό Γιβννάχης. 
Πόσον παφό Ιχουμε νά φάμε βούτυρο 1 
Δώσέ μου «μέσως νά φαγω λίγο με το 
παξιμόδ: μου. . . Καί. πο:ος μ ά ; Μ έλ
λει αΰτ'ο το ώραΤον δωρον, Μηλουλα 
μου ; *

Ό  Θ εό ;, παιδί μου, χαι άς τον 
εύχαριστήσωμεν, άπήντησεν ή Μηλιά.

Καί τήν ήμέραν ¿κείνην τάάδελφάκια 
προσηυχήθησαν με ακόμη μεγαλητεραν 
ζέσιν r.sÍ εύλάδεια».

Άφότου τά παιδιά χαι^φυγαν εις  τό 
σπήλαιον, ή Μηλιά ολω είργόζετο. Διά 
νά μη λερόνεται τό νερόν τής μεγάλης 
δεξαμενής, είχε ««όψη χλησίον της 
μίαν άλλην μιν,ροτέραν, μέσα εις τήν ό
ποιαν ετρεχε χ,αί έστεπετο τό νερόν τής 
πρώ της, όταν ¿ξεχείλιζε καί έχόνετο 
νά φύγηάπότήν σχισμάδαν του βράχου. 
Μέσα εις τήν μιχράν αυτήν δεξαμενήν 
ή μικρά μαγείρισσα Ιπλυνε τήν χύ
τραν της καί τά άλλα σκεύη τυΰ μαγει
ρείου καί τής τραπέζης— δηλαδή τά δύο 
χουλιάρια τωχ. . . Και τώρα που είχε 
εϋρ·{\ καί σαπούνι εις τόν σακκον του 
ναύτου, έκεΤ μέσο έπλυνε καί τά φορέ
ματα των, τά όποϊα βέδαια είχαν μεγά- 
λην άνάγχην καθαρισμού.

—  Μήν πλύντη σήμερα, Μ ηλιά, ει· 
πεν ό Γιάννάχης. Πάμε χάτω ’ςτήν 
αύλή νά παίξωμε τό άλογο !

—  Έ ,  άφ’ οδ ήσουν άρρωστος χδίς, 
άς σου γίνη ή χάρις ! ειπεν ή Μηλιά.

Καί τά άδελφάχια χατέδησαν εις τήν 
αύλήν, δπου διά πολλήν ώραν Ιτρεξαν 
μέ γέλια καί μέ χαράν.

“Οταν έστάθησαν ολίγον διά νά ξε- 
χουρασθοΰν, ¿τρόμαξαν από ενα δυνατόν 
χρότον. Κάποιος έπυρο6όλησ«ν απέξω 
άπό τόν βράχον, καί Ινας λάρος έπεσεν 
εμπρός των. Ό  Γιάννάχης έβγαλε μίαν 
φωνήν, ά λ λ ’ ή Μηλιά του Ιχλεισε α
μέσως τό στόμα μέ τό χέρι της,

—  Σώπα 1 σώπα ! ·ειπε.
Τήν  στιγμήν ¿κείνην ήχοόσθη χα'ι δευ- 

τίρα τουφέκια, ριφδεϊσα χατα των λ ά - 
ρων, οί οποίοι-είχαν πετάξη άπό τόν βρά
χον τρομασμένοι χαί χατέφευγαν εις τήν 
θάλασσαν.

— ’Καί άν αχούσαν τά γέλια μας; ειπεν 
ή Μ ηλιά χαμηλοφώνως. Π ώ , π ώ ! “Αν 
ήταν κανένας άπό τό χωριό, θά το κα
τάλαβε πώ ς ε’ίμεθα έμεΤς χαί τώρα θά 
χάμγι κάθε τρόπον νά εμδη μέσα νάμας 
εδρη... ’Α λλά δεν είνε δυνατόν ! Ποτέ 
ψαράς ή χωριχός δέν θά Ιχανε τουφε-

χιά γιά νά σχοτώσγ, γλάρους, που δέν 
αξίζουν τίποτα 1

—  Δέν τρώγονται αλήθεια οί γλά
ροι ; ειπεν à Γιάννάχης. Δέν το πι

στεύω ... “Α ς μαγειρεύσοομε αύτόν για 
δοχιμή, μια φορα που έπεσε μπροστά 
’ςτά πόδια μας σκοτωμένος !

[ Έ π ιτ α ι  συνέχεια] ΦΩΚΙΩΝ θΑΑΕΡΟϊ
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ΦιΧόμουσος Β α ΐς ,  4 2 . —  Ά σπροποταμ ίτφ :, 4 0 .  —  θαυμ αστή ς  tES 
Η ραίω ν  ΤεχνΆ τ, 3 9 .  —Β ίγΛ α, 3 8 . —  K ’ pxvpaïxr) Ι ΐύ ζ ,  3 4 . - 7 4 -  

ν·»ν Π ίΧαγος, 3 3 . — ΆΛ ντης, 3 1 . — Ά δτερδισσα. δ ίό ί ,  3 θ .  —  διυχί 
Μ ανονσάχι, 2 8 .

ΜΙΚΡΑ ΤΑ3ΙΣ
\ 1 έτάίν χαί χάιω  ί

π ρ ο το ν  βραβειον : "Αγρυπνος Φάρος, 125. 
δ ε υ τ ε ρ ο ν  β ρ α β ε ι ο ν  : Μ αρία ΉλίοπούΛαυ, 1 1 9 . — Τ ηδώ ς, 1 1 0 .ΔΕΥ ΤΕΡΟ Ν  
Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  ΒΡΑΒΕΓΟΝ

.  .i»M U »U i ü A » v . o u « i V i v ,  H U I  —  ι * ν ι

. . .  ___________  "Ανθος τ ή ς  ’A r a r o J^ c ,  9 0 .  —  Κωνσταντίνος !.
Ία α ν τ ίδ η ς ,  7 5 . — Ρ ίον, 6 1 . — (Τ ό  'Α ρ μ α  roí? Ή  Χίον έχον λύσεις 63, 

και τυχόν Γ ' Βραβείου τής Μιχρίίς Τ α ξεω ; ε ί; τόν 50όν Δ  αγωνισμόν' 
χα'ι ό ¿ixpác Π ιτταχ ός ,  ίχων λύσεις 61 χα’ι τυχών Γ '  Έ ριβ εΙου , τήι 
αύτης Ταξειος εις τόν 49ον Διαγωνισμόν,—τί6ενται εχτός Διαγωνισμού].

Ε π α ι ν ο ς  : Σ χαψ εδάχι,  4 2 .  — ΨαροπονΧ α ,  4 0 . — Ιπ π ό τ η ς  Μαντζου
ρ ά ν α ς ,  3 4 .

εύ φ η μ ο ς : μ ν ε ί α :  Γ εω ρ γ ία  Δ. ffa?»ro5!, 2 9 . — ΚαΛη Έ Λ π ίς ,  21. 

Ε Σ Τ Ε Γ Λ Δ Ν  Π Ρ Ο Σ Ε Τ Ι δρθδ,ς Λύσεις χ α ι  ο ί  εξ ή ς, α τ α μ ιζ  ex  τ&ν τρ ιΰ ν  ίά ξεω ν .

Ά γ ρ ια  Ά ^ ε ρ ε ν ε α ν ίς ,  4 .  —  Α νδρείος  ’Α ργοναύτης, 13. — Α νδρείος  ΣονΧκότ-ης, 25 — 
Ά τ τα γ ίς ,^ δ .— ΒοΆπις, 2 . —Μ οΧθίνα Γ  ιατροί, 1 .  ·— ΓΛνχύΧαΧος 'Αηδίαν, ά . —Δ έα, 4 . -  
ΈΛΛηνιχη Σ η μ α ία ,  4 . —  ΈΛΛήσποντος, 2 .  —  Έ νοσίχθω ν ΠοσειδΖν, 1 5 .  —  Έ ρμ ης  roí 
ΠραζιτέΛσνς, 2 7 .  — Έρυθρίς Σταυρός, 1 2 .—  Ί τ ε α ,  3 .— Έ Λ ένη Καμ,ηΧιέρη, 5 .  -  Πέτρκ 
Κ αροίους, 8 , — Κ όντε Ρ απ αν ά χ η ς  1 1 . -  Α. Δ . Α αμπρίδης, 3 . —Λόρδος Βύρων, 2 3 . — Α«ρα 
το9  ’Αρίονος, 9 . — Μ αϊμουδίτσα, 5 .—Με'γας ΆΛεζανδρός, 1 5 .—ΜεΑας ’Αετός, 1 1 . —  Μι- 
jepác Κινό(ος Σ Ιν-Χ άν, 6 , —Μιχρδς Π ερίεργός. 3 .  —  Μοΰσα τ ή ς  Α στρονομ ίας, 1 3 . —Mt»· 
σωτίς, 1 8 . —Νέος 'BpaxXffς , 2 \ .—Νότιος ΠοΛος, 2 . — Ό Χυμπιονίχης, 3 . — Ό ρ φ ε ό ς , '9 .— 
Π άν τα  Ποιητοδ!, 2 . —  Πονηρδν Π ν είμ α ,  1 3 . — Ρόζα ΠροβεΧεγίον, 2 . — Ρόδον τοίΓ ’Απρι- 
Λ ίου, t .  — ’Αριστείδης Σμρναιος, 10 . —Σουσουράδα, 7 . — Στρατηγδς 'Α ννίβας, 2 0 . — 7V μι 
μεΛβι, Π . —ΤριχάφαΛος "Τδρα, 1 3 .— Υ π ο β ρ ύ χ ιο ν , 3 ,— ΦιΛόμουσος \.Κ.— ΦΛογερά Άχτθ, 
τ ο ?  ΣουΑΙον, 1 8 .— θεΛξιόπη Χ ατζή Αονχ3 ,  1 1 .  —  Χρυσάετος 12.

Η Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΙ Τ Ω Ν  Π Α ΙΔΩΝ 4 3 5

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Μεταξύ όύο ςίλων τή ; Διαχλάοεως.
Ό πρΆτοζ.— Τ ί  ψευδώνυμον εχειε ;
Ό δεύτερος (έμπιστευτινΛ ;] .— Μήν-το π ήι·

οί-χ«νέ'.α.
Ό πρΆτος. — Ε έ  μού .το  χαί οου ορκίζομαι 

ότι δέν θά το ’ειώ σέ- χανίνβ !
Ε^ιά'λη υτ»ό Mwit»coùX«; 
*

*  *  '
Ec; te  e ^ ítt του Σνριανον 'Isinotov  βράζουν 
άλάτι, ¿vcl νά το kotcóivuj&^v, 6ι6τι Ουτο) 

γ(νίΤ«ι XEtrtfctepOY.
Κ«1 ό Σ υ ρ ία ν « : Ιπ π ό τ η ς  έρωτα ι
— Μά μαμμά, τό αλάτι δέν 6ά ξαλμνρίσ.ρ, 

όρ' οΰ το ρίχνης *ςτί> νιρρ ;
Ρ«ςάλ>| û«A Υθ? Τζί-Τ ζό-Χ ί*

m m m i  te s  « δ ι α π ά λ η ς
Η ΠΡΟ ΤΑΕΙΣ Τ Ο Υ  Μ ΙΚΡΟΥ ΤΥΙΧΠ Α Ν ΙΣΤΟ Υ  

Κ ΑΙ ,ΟΙ Π Ε ΙΡ Α ΙΕ ΙΕ

ΕΛ Α ΒΑ  μίαν επιστολήν, ύεογεγρχμμένην 
ότό τριάκοντα περίπου έχ τών έν ΠειραιιΓ φί
λων μου, οΐ όποΓοι με διαβεβαιουν δτι δέχονται 
ριν τήν πρότασιν του Μίχρον Τ εμ πανιστον , 
ό λ V' όχι χα) τά ; συρβουλάς του 'Αρχιζιζανιον, 
δυοηρεστημένοι διότι-τώ επετριψ α, ω ; λέγουν, 
νσ τους συμδσυλεύσιρ . .  .

Τήν πρώτην φοράν, χατά τήν όποιαν έκαμα 
λόγον περί τής υποδοχής τής προτάσεως έχ μ έ
ρους τών φίλων μου,- ίγραψα αυτολεξεί : > Μόεον 
μιριχοΐ φίλοι μου έχ Πειραιώς διστάζουν ακόμη 

'  νά την έπιδοχιμάσουν, όχ ι β εδχ ια  δ ια  τον εαν~ 
ιόν των, άλλα διά τους πτωχότερους έχ  τών 
ουνδρομητών μου, οί όποιοι δέν θά ήδύναντο νά 
πληοάνουν μεγαλητέραν συνδρομήν», Ταΰτα δέ 
ΐράφονσα, είχα ΰ π ’ όψει μου π όν τε  $  ε ζ  επι - 
στολάς φίλων μου «κ Πειραιώς, οί όποΓοι, μολο
νότι μ ’ εβεβαίοναν ότι αυτοί ησαν πρόδυμοι 
νβ δεχθούν τήν αυξησιν, έξέφραζον |ν του- 
τοις δισταγμούς περί τής Ιπιτυχίας τής προ- 
τάοεως έν τή  εφαρμογή. Τ ’ άνέγνωσε τ ό Ά ρ  
χιζιζάνισν χαί εις .άπάντησιν έγροψι τήν 4 -  
ρτίαν εκείνην επιστολή», διά νά χαθησυχασνι 
ιρόπον τινά τους έν ΠειραιεΓ διατακτικούς κβι 
»« τους πείση, ότι καί οΐ πτωχότεροι δύνανται, 
5ν θέλουν, νά μείνουν συνδρομηταί, δσον και άν 
ε^ ηίή  ή.συνδρομή. Έδημοβίευσα τήν επιστο
λήν τού Ά ρχιζιζανίον  διότι ένόμισα, 6«ι ήδύ- 
νατο νά πείστι δχι μόνον τούς ΙΙειραιεΓς ριλλά 
*»ί «άίε άμφιβάλλουτα, δτι μέ όΠγη» καλήν 
δέληίιν καί μέ δλίγην οικονομίαν χαι τό πτω 
χότερο» παιδί ιιμπορεϊ νά εύρη τά  μέσα νά εινε 
συνδρομητής μου. Ά λ λ ’ ουδέποτε έπίστευα, 
ότι ή έπιστολη ηδυνατο να «αρεξηγηθή τόσον 
»εινα προκαλέση διαμαρτυρίας ! Οί ΙΙειραιεΓς 
εινΙ γνωστοί ογι μόνον έπ'ι φιλομουσία, αλλά καί 
έπι πλούτιρ. ^Οταν δέ είπα ότι διστάζουν διά 
τού; πτωχούς, δέν είπα δτι αυτοί οί ίδιοι εινε 
πτωχοί, ούτε τοιοντόν τ ι είχε κατά νουν τό 
Άρφζιζάνιον, άλλως β'έυαια δέν 6ά ¿δημοσίευα 
τήν επιστολήν τον. ’Απεναντίας, τό να.λαμβά
νουν ύ κ ’ οψει των τους πτωχούς οί πήούσιοι 
ΠειραιεΓ;, αύτό του; τιμφ, διότι μαρτι^εΓ ευγέ
νειαν αισθημάτων καί φιλανθρωπίαν, διά τήν ό
ποιαν εινε άξιοι παντός επαίνου.

’ Υ π έ ρ  τ λ ς  π ρ ο τ ά ξ ε ω ν ;  t o i ?  Μ τ κ ρ ο ΰ  
Τ υ ρ π α ν γ ό τ ο ύ  μου γράφουν ακόμη : ή Αύρα 
το» BovtOÜ,. 6 Π. Καρζης  (ό οποίος θά ήθελε 
τό φύλλον δίς τή ; έβδομάδος, διά νά μή 3χη α 
δημονίαν, περιμένων επί μίαν ολόκληρον έοδο-
μάία· I ή Κόρη ro íΓ ΠηΧίον, τό Κ ίμ α  τής Σ α- 
Χαμϊνος (τό όποίόν αναφωνεί : σ'Νά μήν το
είχαμεν συλλογεσθή άπό πέρυσι ί» ] ό-Π ,Σαου- 
εέσουΛος, ό ΤορπιΛΛητής (πολύ ενθουσιώδης

καί ανυπόμονο; νά. τ εθ ή ή  πεόταστς είο ψηψο- 
φορίαν ) ■ . ό Ά ρχιναύαρχος θεμιστοχΛής 1*1 
πολυ ώραία; εκφράσεις· προτείνιι καί-ΛαχεΓον 
ϋπερ τών Ά π ό ίω ν , άλλ’ είπα ότι τά ΛαχεΓα 
δέν επιτρέπονται· ) ή B ifX a  (έν τυμπάν'οις 1 ) δ 
Φ άιε α π '  « 6 3 . τό ΦΰΛΛοτ ΤριανταψύΧΧου, 
ό ΒασίΛισσα  εών Μί/ισσ3>·, δ TptxógaAoc 
Κέρβερος (ό όποΓος ίφαμι 5 9 9  τοΰμπες και t i  
καλλίτερά του . . .  όρνιθοοχαλίσμχτα, διά νά μου 
γράψιρ ότι συμφωνεί' προσθέτει δέ 5 t¡ αν ϊκαμνε 
τά  χειρότερα, 4, τδτι θά έλεγα δτι-δέν τα  έγρα- 
Φεν άνθρωπος I Τ ί έξυπνος μικρός καπογράφο; I ) 
ή Ζ απ π ίς ,  ό Αίθηρ (πάρπ πολύ σύμφωνο: I) 
ή 'Αστραπή  (ή  δπσία Ισπευσε αμέσως νά μου 
στείλη χαί έπτά δραχμάς, νομίσασα δτι από 
τωρα θά γίνη ή μεταρρυθμισις ' τί προθυμία ! 1 
ό Νεος 'ΒραχΛής, ό 'Εωσφόρος (έτοιμος καί 
τριπλασίαν συνδρομήν νά πλκρωση· 1 ή Ατυχη 
ΠόΛις, 6 / fa ó a p p c  r í e  BapéXAac ( μ ’ ova 
ποί.ηαα ενθουσιι.ιδέστατον· I ή ΈΛόνη Κοχχίνον 
η Έ ύ γεν ία  Κ . ΟίχρνομοπούΛου, ;ό Ιπ π ό τ η ς  
τής ’ΑνδαΛουσίας ή ffv p a fiíc  r í e  ¿ Μ π τ ο υ ,  
κτλ . χτλ . ΟΙ πεοισσδτευοι εξ  αυτών εινι υπέρ 
τον 'άναδ ιπΛ ασιαομ όδ*.

Καί ή πένθιμος καί ή φαιδρά μουσική, Κϋμα  
τής  Z aJa jiiT voc, μοΰ αρέσει έπίσης, δταν εί»ε 
καλή. —  Έ χ ω  πάντοτε κατά νοΰν νά έχδώσω 
χαί έν -περιοδικόν διά. μεγάλους, ώστε οί φίλοι 
μου νά ήμποροϋν νά μένουν φίλοι μου δσον και
ρόν θέλουν. S ’ ευχαριστώ πολύ 'δ ιά  τάς ένερ- 
γείας σου.

ΙΙολύ μοΰ ήρεσεν ή περιγραφή τής εις Ε λ ε υ 
σίνα.εκδρομής σου. Άσπροποτα\ιίτη  Ώ ς  προς 
τήν πρότασιν σου, σου απαντώ, 3τι μετά πολ
λής χαράς θά ίόημοοίευα τήν εικόνα του φίλου 
μου ΝιχδΛάον Ρ αγχαθή ,ίι όποιος « μ ’ έτίμησεν, 
ώς λέγεις^ βραβευθείς εις 5 αθλητικά αγωνί
σματα1» αλλ’ οί αγώνες, εις τούς όποιου; ¿νί
κησε, δέν έχουν τόν γενικόν εκείνον χαρακτήρα, 
ό οποίος θά εδιχαιοίόγει έπαρχώς την δημοσίευ- 
σιν τής είκόνος του. “Αν ήσαν οί ’Ολυμπιακοί 
’ Αγώνες, ή οί Παναχαΐκοί, τότε μάλιστα I ,  .

'Αδύνατον νά μή σου άπήντησα, Έρινθρε 
Σταύρε’, αλλά δέν έπρόσεξες. Χαίρω πολυ που 
ε|σαι τώρα καλά καί ελπίζω νά μου γράφημ 
συχνά δπως πρώτα.

ΝιχρονΛα Π αζριν ια , φαίνεται δ-u δέν έλαβα 
τήν προηγουμένην σου επιστολήν. Δεν αμφιβάλ
λω ότι είσαι καλό κοριτσάκι icól ότι όλοι σέ α 
γαπούν, χ α θ ω ς κ ’ Ιγώ . Είπε είς τήν αδελφήν 
σου 5τι εγκρίνω τό ψευδώνυμον ποΰ προτείνει, 
καί α ; μου γρ»ψ>ι μ ’ αύτό,

"Ε χεις πολύ δίκαιον, Ρ ιχ άρδε Τζωρτζ- ή  
ευκολία μ ι’ τήν όποιαν δανείζουν καί δανείζον
ται μερικοί τά  φυλλάδιά των, παρεμποδίζει 
σπουδαίως τήν αυξησιν τών συνδρομητών.. Δ ά  
τούτο νομίζω, δτι οί φίλοι μου πρέπει ναποφεύ- 
γουν όσιο τό δυνατόν νά δανείζουν τά φυλλάδιά 
τω ν, ε ί ; τούς εύπορους τουλάχιστον. 'Οοο-ος 
θέλει νά τ ’ άναγινώσκν], άς έγγράφεται συνδρο
μητής.— 'Ο  Χάρτης τών Λύσεων εινε μό»ον διά 
τάς Λύσεις.

Μου εστάλη ένας «Μονόλογος» πολύ επ ιτύ
χω ; μεταφρασμένος εκ τ*ΰ Γαλλικού ύπό τής 
φίλης,μου '¿ r d p K Ír a c  ΒΛασσοπονΛον. Τήν 
συγχαίρω καί την προτρέπω νά καταγίνεται.

«Ολοι οί φίλοι μου, Ίπ π ό τ α  ι&ν 'Ατόμων 
μου γράφουν εις ένικόν, διότι ήξεύρουν δτι αύτό 
μ ’ ευχαριστεί περισσότερον. Σ έ  συγχαίρω διά 
τήν έντύπωσιν, τήν όποιαν σου έκαμε τό άρθρον 
«Aί ξένοι γλΜσσαι καί ή ίδική μα;»* τούτο ση· 
μαίνει οτι είσαι φτλοπατρις, διότι φιλοπατρία 
χωρίς αγάπην πρός την γλώσσαν δέν δύναται νά 
ΰπάρξη.

“ΕΛαφος ζΆν Δαοΐ8 r ,  δεκτόν τόνέον σου ψευ- 
δωνυμον-

, Οταν θά συναγωνισθής, ‘δσ τρ απ η ,  θά ση- 
μείωσης ·τήν ήλικίαν ^ον > ew τάς λυςεις και εγω 
W 58 χατβτάξω εις την άνάλογον τάξ\ν. Oc*v

γράψης εις τήν Λημότιδα ΒόΛου, σ τείλε της 
καέ ένα φιλάκι έχ μέρους μου. Δια πληροφορίας 
δέν έχω  τόπον σήμερον.

Μ ανθά-ωμε χαράν μου, δ η  καί είς τήν Λ ευ
κάδα ίδρύθη Σύλλογος πρό; διάδοσιν τού φύλ
λου μ ις ,  ΰ εό  τόν τίτλον « Ή ’ Πρόοδος.» Ίδ ρ υ - 
ταί είνε οί έξη ; : Δ ημ. Σ .  Δίπλας, πρόεδρος, 
Κ ω ν σ:. Μαχαιράί, γενικός γραμματευς,' Κίμων 
Καββαδίας ταμίας, Σπυρίδων Κκββαδίας, Ά · -  
πόστολο; Μαχαιριές καί Διονύσιος Καββαδία; 
”Α ς δεχθούν τά ; θερμοτάτα; μου ευχαριστία; οί 
όγαπητο! μου αυτοί οίλοι.

Μ ετά χαράς, ΕίδΟχιμε ’ Σισμμνο,γΛοβ, «έ 
δέχομαι είς τήν ’Αλληλογραφίαν μου καί σ ί  π α 
ρακαλώ να μου γράφν): συχνά.

ΚνχΛωψ· ΠοΧίψημε, τό ψευδώνυμον τούτο 
σού το έχω δώσ>] άπό τόν παρελθόντα Νοέμ 
βριον. Διατί τό προτείνει; έκ  νέου ;  Μήπως δέν 
ε ιδ ι; τότε τήν έγκρισίν ;

Έ γ κ ρ ί ν ο ν ι ί α  τ ά  ι ^ ε υ δ ώ ν ν μ ά  τ ω ν ,  
δέχομαι μετά χαράς είς τήν ’ Αλληλογραφίαν μου 
χαί εις τους Διαγωνισμού; μου τους νέου; μο» 
φίλους : Π αραθαΛ άσαιον ΦΛόΐοβον ÍM  Σ  — 
τό προτιμιόμενόν διν ήτο ελεύθερον.) Jf ix p e » - 
Λαν Π α τ ρ ιν ιίν  ( Κ .  Μ .)  ΒασιΛόα των Κν· 
χΛάδων  (A .  Ζ .)  ΣπαρτιατόπονΧ ο  ( Γ .  Κ  )- 
Π απαρούναν  roU Τσομαϊοΐ  (Α .  Ζ .]  ϋ εν ε ίε -·  
δόν ιαν  (Α . Π . ) Μ αθήτριαν ΚοΛΛιτόχνιδα
(αύτό εξέλεξα, διότι τά  άλλα δέν ή ι*ν  έλεύ-
θερ«-) ΈΛΧηνιχ'ον Σ τέμ μ α  (Α . Κ . )  Έ θν ι-  
xèv Ανχειον (θ .®  I χβ'ι "Αγρνπτσν Δ ράκον
τ α  (Π . Μ . )

Μ ι κ ρ ά  Μ υ β τ ι κ ά  έ π ι θ υ ^ ο ϋ ν  ν ά ν -  
τ α λ λ Δ ξ ο υ ν  : i  Λαδωμένος Π οντικός  μέ τό», 
Τ ζϊ-Τ ζΙ-Μ χονμ-Μ πούμ, Κουκουνάρι χ α ι  
Φ ιστίκ ι. Κόμησσαν τοή Φαλήρου καί ΔεΛφί- 
ν α  τόδ Εϋζείτσυ · —  ó S e p ia r o e  Ιπ π ό τ η ς  μέ 
τόν Ρ άς  Ά Χ ούλαν, ΦίΛεργον Κόρην, Δον· 
χ ίασ α ν  καί Μ ικρόν Τ υ μ π α ν ισ τ ή ν —  τό 'Ε 
θνικόν Ανχειον  μέ τήν Κ ροχόπεπλον B<S, 
Ν αντοπ ονλττ  *α ί Α Ιμνλίαν Ε ιμ α ρ μ έν η ν  — 
τό Φύρδην-Μίγδην μ έ, τό Ά ρ^ξιζιζάνιον  — 
τό  ΈΧΛηνικόν Σ τέμ μ α  μέ την Σ αμ ιακή ν  
Σ ημ αίαν  καί με τόν Ηρώα- Γ αρ ιβ άΛ δη ν —  ό 
Ζ εβαν  με τον ’Α λέξανδρον Οίχονομίδην, 
Σ κή πτρον  το9 Αιός, Σ τρατηγόν ’Α ννίβαν, 
Π ο ·Π ά ψ  καί Στ^ιο/ a r ε ή ς  1Α γιας Λ αύρας —
ή Ω ρ α ία  Έ Λ λην'ς  μέ τήν Λ/ε4αχ^γβιτήν 
Έ λ λ η ν ίδ α  καί Έ λλη ν ιχ ή ν  Κ α ρ δ ια ν  —  δ 
Κ ύχλω φ  Πολύφημος μ έ ταν Γ .  ’Αργυρόπον- 
Λον, É .  Κομπότη, Π εζρα ίαν  Α ρ α β ία ν  χαί 
Κ ροκόπ εαλον  ’Β ά · — ή leoüon  rn e  Άστρονογ 
μ ϊα ς  μέ τή ι Β ία ν  Τρελούλαν  χαί *Α νναν Τσί- 
ζιομ —ό Σ πασμένος Φ εγγίτης  μέ τόν Δονσισν, 
Ά οπροποτσμΙτην, Μ ελαγχολ ιχόν  Ν αύτηνs 
Έζερευνητην  t S r  ΙΓεικΙωαόμίοτ καί Κουχου 
ν ά ρ ι κ α ί  Φ ιστίκι — ή Ά στιρέοασα Ν ύξ  μέ 
τήν Π άραλον Π έτραν, Π λη σΐφ αή  Σελήνη··, 
Γ λ ν κ ε ια ν  ’Ε λ π ίδ α ,  Π ολιτλν ’Α στέρα  χαί 
Μ ουρμούραν— ό ’Α γγουρολογιότατος  μ έ  τόν 
Ά ρχ ιναύαρχον  θεμ ίστοχλέα ,· Β ίγ λ α ν , Ν αυ-  
τοποϋλαν  καί i f l a r  Τ ρ ε λ ο ύ λ α ν — δ Μ ελαγ  
χο.Ιιχδς Ναύτης  μέ τον ’¿ ρ χ ιν α ΰ αρ χ ο ν  θ ε -  
μεοτο κ λ έα ,  Δό -  ί ά  -  σδλ-μί,· ’Α λεξάνδραν  
Μ π αλαχώ στα . Φωτοβόλον Τόξον καί Τ ί μ ε  
μ έ λ ε ι  —ή θ α λ α σ σ ία  Α ίρ α  μέ τήν Β έλλου σαν  
Κ α λ λ ιτ έχ ν ιδ α '— ό 'Ερμής  r e ?  Π ραξιτέλους  
μέ τόν 'Εθνιχάν "Υμνον, Κ ροχοπεπλον Ί Ι ό ,  

ΜέΧλονσαν Κ α λ λ ιτ έχ ν ιδα , Ν εαρόν Κ α λ λ ι-  
τέχ ν ιδα  καί Έ λ λ η ν ίδ α  Κ αλ λ ιτέχ ν ιδα '  —  ό 
’Α νταίος  μέ τον Κ ισσόν, Π ερσ ία  χαί Α . Π α ·  

α π ά τ η ν ·— ό Εωσφόρος  μέ τόν Φ ιλοθάνατον  
χαί Ζοφερόν Μ εσ α ιω τ α '— 5 Μ ικρός Τ υ μ π α 
νιστής  μ ε τήν Ν αυτοκούλαν  καί Π ίφ-Π αψ '  —  
ή  Ζ α π π ϊς  μέ τόν Π Ζ ς·τα ·π ερν$ ς , Β ή ν -τα -  
ρω τάς, Κ άτσι-Βρέστο  κα ί{’A rr ío  A fa o r íJo ' —  
ό Τριχέφαλος Κερβερος μέ τόν A ¿r Κ ιχωτην
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ό Αημηζριος Δ ρ ίβ ας  (ιό  τον Ή ραχ Χ έα  ϊ η ζ ή -  
ρογΧονν' —  το Π α ρ α έ ε ίσ ιο ν  Π ζη νδν  μ έ  τον 
'Α λ ίζ : ΟιΧσνομιάην. ΠοιμΙνιζηι Φ Α ογέραν  
χα'ι Μ α ρ ία ν  Κ α Λ Λ ά ρ η — ο 7 ji«oY ?)c  f H r Α 
νέμ ω ν  μέ τον Μ ιάαγ χ ρη ινν τ  Ν α ν ζ η ν  « a i τ ι»  
Μ αργ αρ ιταρέν ιου  Σ ζ α υ ρ έν .  —  ή  ΜέΧΛow ra  
Κ αΧ Χ ιζ ιχ ν i« μ ε  τήν Ί ω α ν ν α ν  Μ α ρ χ έζ η ' —
i  J fe r c rm a d i jc  ΙΙαζροχ Χ ος  μ έ το  Ά ρ χ ίζ ιζ ά -  
r e a r  χ α ί T o o m r t ia r  rr}<; T sp rjrtb iac—  ’ i  Φ ύ
γ ε  α π ’ έάώ μ ε τ ί|ν  Β ίγ Χ αν , Ί έ ν ιo r  (¡¿Λαγός 
κ α ι Χ ά ν ι  zf¡c Γ ρ α β ια ς - — ό E âv ixèc  "Υμνος 
με τά ν /Ιο ύ σ ιο ν , Μ ονάχην  Ttk ¡1ert ¿ i tK .  Ε α ·  
Λ α ζ ϊα ν , ’ΒΧπιΔοφορον  v a l Γ X vx¿¡ar Έ Λ α ί  
t a ' — το Π η ίάΛ ίον  ircB ’AtpeatÁtOV μό τον 
S o i r e  'Ρ α π α ν ά χ η τ , i l / J X o v e a v  Κ αΧ Χ ιζέ-  
χ ν ι έ α ,  M vX aü n v , ’A v t ío  Μ αβζέΧο k«S T aovv  
t p a r '  —  ή  Τοξέztc “Α ρ ίίμ ις  μ έ  τον Δ γ ίζ η τ  
t σΰ Μ /Χ ανος Δρνμοd . Δ ιν χ η ν  I t é r a ,  K s -  
ραυνοβοΧον Δ ία ,  Ά ν θ ια μ έν ο ν  Μ εν ιζ ιν  χα ί 
Κ α ρ ν ά ζ tS a '—b Ά ρ χ ιν α ύ α ρ χ ο ε  Ε ίρ υ β ιά ίη ζ  
μ έ τό ν  ’Α γγονραΛ ογιύ ϊΐαζον, Α ΙμυΛ ίαν  Β ί -  
μ α ρ μ έν η ν . ΕΧ Χ ηνΙάα Κ αΧ Χ ιζέχ ν ίά α . ΑεΧφί- 
ν α  t o i  Ε ύ ζείνου ' — ό ΧρνανμαΛΛος λ έω ν  μ ε  τό 
Ά ρχ ιιf á á v u r  χ α ί Υ π ο β ρ ύ χ ιο ν  ‘’Α μ υ ν α ν  -  
ή  ¿ Ιχ μ α Χ ύ -χ ς  X tX iO tv  μ ε  τη ν  Τ α ν α γ ρ α ία ν  
Κ έρη ν , Ά ν θ ισ μ έν η ν  Ά μ α γ δ α Χ ιά ν  χ α ί Π α 
π α ρ ο ύ ν α ν  r v j;  Π ενζέΧ ης'  -  ή  Ά ρ ^ α ια  Έ Λ -  
Xrfv'iC μ.» τον Ά ρ χ ιν α ύ α ρ χ ο ν  θ ιμ ισ ζοχ Λ έα ·  —  
ή  Α ίχ α ζ ιρ ίν η  ΚοζζάΛ,η Γ ρ ίβ α  μ ε  τ ό ν ’Α ρ ^ ε -  
ν α ν α ρ χ ο ν  θ * μ ^ ΐβ χ Λ /α · — β H a r p ir o c  Σπονρ- 
γ ίζ ί ¡C μ έ τον KpoxóéstX cv  ιο 5  { /είΧ ου  κ α ι Σ ο 
φ ία ν  S ¿ U a - ~ - b  Ε ύ θ υ μ οι Ν αύζεJC με τόν 
Μ εΛαγχοΛ<χον Ν α ύ τη ν , Ν αυζόπυνΛ ον, Κ α -  
ρ α β έγ α τ ο ν , Λ ίρ α ν  z t ô  EhÇelrov  χαί 'A ÿ fo '-  
la cra r ' — to  Κ ΐμ α  r í j c  Σ αΛ αμ ΐνος  μέ τη ν  Ά -  
βτρο(ρεγγιαν  χ α ί τον ‘ ^ρβζβροτ K oér.

’A r . b  i v a  γ λ ι τ κ ό  φ ι λ ά κ ι  o ié U u  ή 
-Δ ιά ά λ α σ ι; χρός τούς φ ίλους χαί τ ά ;  φ ίλ ίς τ η ς :  
f f  ανζοπ σύΧ αν , Ξ ά ν θ η ν  Ιΐη ο ιω ζοκΰ ύ Χ αν , At· 
σ π ο ιτ ίδ α  , 4 η  Χ ανγχ Τ σ ά γ χ  (άνάγνω σε τόν 
Κανονισμόν τω ν Μ ιχ ρ δ ν  Μ υσ τικώ ν χ α ί βά τα 
ίδής - S X »)· Μ π ουμπουνισμένο Μ υαΧδ (ε ιν ε  
προβ&ωρισμένον v a  γ ίν ε τα ι ε ! ;  Δ ιαγω ν ιβ μ ό ; Λ ν ·  
οεων -χατά τε τρ α μ η ν ία ν , ώστε ό ΐτύ τερ ο ς  »¡>χί· 
ζ ε ι π άντοτε τήν Ιη ν  M a 'fev | '  Sléâuipor t a p a ·  
γ ιά ν ν η ν , Λ α γ α ν α ν  ; ( β ο ί άπ α ντ»  μ ΐ ψυχρό· 

, τ η τ α  ·, χ«Χέ τ !  ε ίν ’  α ΰ τ ά ί )  __Α ΐχμάΛ ωην X s- 
. Λ ιάόνα  (αο>υ χ α ίρω  βον ε ίσ α ι τώρα χ α λ ά ·)  

TeSértAa *Α ρΐίμ> ν  (» ή μ ερ α , δυβ-η ιχό*, î j v  έ 
χω. τόπον διά πληροφορίας' ) Δ ίχ ιβν  Μ $ν, Κ ι·  
ν ίζβ ν  Α ν  ( ϊβ α .  Β ίλής, δ ίά  νά ίχ λ έ γ ω ·)  Jîp t -  
σόμαΛΛον Λ έοντα  (β εόα ίιος , ιΤ ν ι πολύ χαλόν 

.νά λ ά β «  μέρος s i;  τούς Ά γ ΐ ν α ; ’  I Ά ρ χ ιν α ν α ρ
%_ον Κ νρνβεόίχγν (άναμένω τάς εντυπώσεις
σου’ ) N t p à ï ia r  Μ α ντζου ρ ά να ν {SyC άλλη ή 
Ά ν ζ ιγ Ε ν η  χ * ί  άλλη η 'Α ν τιγ ό ν η  θ ιρ μ ίβ ο ν )  
Κόρην c^ c  Έ Λ  Λα toc  (γράιάε μου τά ; πληρορο- 
ρίας χαί αν εΐμπορω βά τα ; δημοσιεύσω ■ ) Mtpé- 
rc i jr  Μ αρίνου, ΓουΑ ιίΛ μον ΤέΛΛον (ευχαρι
στώ 6ίρμω, διά τάς -cósa; ιύ χ ά ; ')  M evontá- 
0 ην' Π ατροχΛογ ( χατενίουσιασμίνον άπο τήν 
επιστολήν περί Σολωμου- ) Xpvoáttov  * « ι  α 
δελφούς (ανυπομονώ νάχοΰσω χαλά; ειδήτει; 
περλ της υγείας της προσφιλούς »«ς  μητρός
T acv x v ïiav  r5j< T epÿidéa·,, Βραχνιαομίν-ην

Ιάγ ιαν  (πολύ μ ε  συνεχίνησεν ή sues·Κ ουκουβάγιαν I ποευ μ ε  συνεχίνησεν η 
6ής «νάμνησ ις· εϋχσριστω 'π ολύ χ α ! δ ιά  τ ά  γραμ
μ α τό σ η μ α ')  Β ίθ ν μ ο ν  Ν α ΰ ιη ν  (ν α ι, τό ψευδώ
νυμον αυτό είνε ιδ ίκόν σου, χκ'ι νά μ η  Ιχης 
α μ φ ιβ ο λ ία ν  ) Π α τρ ινβν Σπουργίτην  (ό τα ν  I -  
χ η ! σ τ έ λ λ ί,  Χβΐ μ ή  σ*. μ έ λ ^ ' π άντοτε δημοσι
εύ ε τα ι χάτε t i ) '  p ¡v e t ix t ¡ r  Φ ωνήν  ( ϊσ τ ε ιλ β  sx 
ν έου .τό  12ο»·) Ξ ιν η τ ΐν μ ε ν η ν  Έ ΙΛ η ν ο χ ο ϋ -  
Λ α ν  ($,. ίκ ρ o p b io a n  τό  άτμόπλοιον ; )  Ά ρ χ ι-  
ναύαρχον θ ιμ ια τοχΑ βα  ( ο χ .  Εενόπουλος σ ’
εύ^αρ ισ τεΓ  δ εμμ »; δ ιά  τό  ώραίόν αοεηματάχι 
που το ν  άφ ιεράνβ ις ') 17η<1ά^εοη re d  ‘Aepoazá-
«Mk t υ« · 1 ^ΤεΐιΜΜε í i r ü u · · » · . -roi>. ( έ σ τ ε ιλ α ' ) ’jB 0 r» * á r  - ï ^ * r o r  (π ρά γμ α τι- 
χως ώ ραία ή  ιδέα αυτής τής εχδρομή; 11 Φ ύγε

¿ i r ’  s í S  (έστειλα ' κρός τόν X . Μηαοητην τά 
φύλλα στέλλονται τβχηεςώτατ*· ) ’Â r tp /a v  Γ .  
Καμ^Λον (των 10  δρ. ϊχ ε ;  των 2 δρ. ναί.)
'A e r è r  ε ή ς  ”ίόης  (πολύ σωστά αυτά που γρά
φ ει ;) , Ά νόαΑ ονσ ίαν  (μου φαίνεται περιττόν, 
διότι όσον xa l άν το άλλάξης πάλιν Ά ν ία Λ ο ο  
α ία ν  9ά σό λέγουν)' O èpm ’Î a v ’ A jW ia .  ΦύΧ· 
Χαν Τ ριανζαφόΧΧοο  (χαλά του ϊχαμαν ή  μ έ
λισσες τοδ λιχουδιαρόγατου του Κώστα 1 ) M éi- 
Χονσαν Κ α Χ Λ ιτ /χ η θ α  (γεμάτην ενθουσιασμούς 
σήμερα διά τήν είχόνά τη ; V io ó r r a c  Μ α ρ χ/τη ) 
Σοσνοράδαν | πρέπει νά στείλης | δ», διά τήν 
αλλαγή») O apateím ov Πτηνών, Σπασμζνον 
Φβγγίυην (μήν ά νη συχ^ , διότι ετολύ γρήγορα 
ή ττρότβσι; 8ά « 8 ^  ιΙ(  ψςροροριαν)' Δ η μ . Π . 
Δ ρίβαν  (μου ήρεσαν δσα μου γράφεις περί τη< 
γοτβιχή; γραφής)· Ά ρ α το ν  |μά ειπα δτι δέν 
γνωρίζω τή» διεύβυ»σιν ςοϋ ν Έψοο Ά ονίρος·') 
MaVpor Π ρ ίγ χ η κ α  (χα'ι υπάρχει καλλίτερο» 
πράγμα άπό τήν πρεοϊνή» έγερσιν ; ) Πονήτριαν 
Σ απφ ά, Α ιν χ ο  Μ ανοναάχι, Zoçpepir Λ ίίσα ί- 
ω τ α  ίμ έ τήν γνώμην σου εΓνε ο* περισσότεροι 
χα'ι αύτό βά γίν^Ι Μιχρύν Τ υ μ π ανΜ η ν  (τό
σος λόγος δια ρέ εις τήν αλληλογραφίαν μου χα' 
άχόμη έχ ε ι ; παράπονο» ότι δέν σου άπαντω ; 
νά ηέευρες πόσοι σ ε ζηλεύουν!) Ά ρ ισ ίίίά η η  
ΒΛαχώτονΛαν (έστειλα τό δωρον) 'Εωσφόρον 
(ô ia v  διπλασιασδρ το φύλλο», 9ά Ιχγ  χαι έξώ ■ 
φύλλο» μέ ϋλην δελτίου, έπομένοις βά Ιχ η  2 0  
σελίδας χα'ι όχι Ι δ 'π ω ς  εινε λοιτιον δυνατόν νά 
μή διπλασιοβΐ) ή συνδρομή ; )  ΆνιαΧσν· Έ ρ -

μ η ν  ίου  / ïp afirs 'Jou c (μετά  χαρά; είδα «*»·:- 
ναλαμβανσμεχην τήν αλληλογραφία» μ * » ) ' θά'ν 
Λ αονίαν Α ίρ α ν , Ά γγουροΛ ογιΆ ίαιον  (άπ«»· 
τω  εις όλους μ α ζί)' ΦιΑεΛΧηνα M iapàm a- 
tTfv (βά γίνη χαΐ αυτό ποϋ γράφεις, άλλ αργό
τερ α )' Αινχον Έ Χ βφ αντα, Άσζιροεααατ 
N ix s a  (διατί Ôèv κρατείς χατάλογον των ιετρε- 
δίεβν τά  όποΓα στέλλεις ;  αυτό εινε το μόνον 
μέσον διά νά μή ξεχνάς κανένα’ ) Π ΧοΙαρνV 
jYp(îo*·, Z t6àν  [περασμένα ςΐχβσμένα] ' θεΑ
πούσαν  (τά  είπαμεν !)  Αύραν  rotF ’Α ρώ ηχ, 
Φύρδην-Μύγάην (δεν το έγραψα, διότι Μν άν- 
ταλάσσει') Σ νμ. θαΑ ααοιναν  (χαίρω διά τήν 
άνανέωσιν τής φιλίας)' 'Icoavrzrv A BaXtâtpr 
Υ ποβρύχιον Ά μ υ ν α ν  (εύχομαι χολήν επι
τυχίαν ' ) Συριανόν 'ιππότη ν  (μά  εις ποίσς 
ερωτήσεις σου δεν άπήντησα ;  ) Ααδωμένντ 
Πονζίχον  (αναμένω τήν περιγραφήν τη ; εκδρο
μ ή ;)·  Άάρεανο*·, Π υραμίδα  r^ c  Α ι^ ύ π ΐίο . 
(πολυ ενδιαφερουσαι αί εντυπώσεις απο την επί- 
σχεψιν τβΰ πολεμικού πλοίου' βλέπω ότι είσαι 
άριστος παρατηρητής'^ Μπά^ι-Μποήρι (τοιοίτον 
Ταμεϊον δεν εινε δυνατόν νά γίνη, χωρίς νό 
προσδληβη ή φιλοτιμία των ενδιαφερομένων)- 
Ά νζαβ ίρ ιον  ’Point) (σ ε  συγχαίρω διά τήν έπι- . 
τυχή απαγγελία»‘ σ έ ευχαριστεΓό χ .  Φαίδων]- : 
Διονύσιον ΦαραζανΛην (έστειλα *) Μ βρίβκ 
Μ ιγαχάνοΌ  ίέστειλα ), ΓΧυχο ΦιΧάχζ, Πί- 
ζραν  Σ καν ίαΧ ου  χ τλ , χ τλ .

Ε έ ς  ο < ία (  έπιστολάς έλαβα μετά την (9 
ΆπριΧίον  θάπαντήσω ε ϊ ;  -ώ  προσεχές.

Π Ν Ε Τ Μ Α Τ ΙΚ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣi í  Xiaeic αζέΧ Ιονζαι μ έχ ρ ι  ιη; 7 Ιουνίου
Ό  j4?tjjï ιβτ Xú««w«, è*\ toJ  ôueEe» fî«cr· «4

Φά{ w  «i έ̂Β·ανΐζό(άδνβέ, wXítlBi tv
Φβ Γψα^ιίφ μβ; t ! {  f« xA lo u ;f Sv β««βιβ$

20 ·ύΧ\κ «al «ιμδτβ; ??·

2 0 2 .  Λ « ξ Ι γ ρ » φ ο ς .
Ε ις  μ ία ν  πρόβε.σιν σ ιμ ά  άν τ ις  £ν γράμμα  βάλη , 
Έ κ  τω ν σποράίων νήσος τ ις  αμέσως βά προβάλη.

ΒΜ&Ιΐή ο «Μ ti|(. Πβλιψρ·(®ί τββ Εφρίκβ»
2 0 δ .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ι φ ο ς .

Τ ό  πρώτον μου ανάμεσα βά βρής ε ις  τβ  άπτά, 
Τ ό  δεύτερον ανάμεσα ε ις  τά  δ εκα επ τά . .  .
Τ ό  τρ ίτον  μου ανάμεσα ' ; τ ά  μ έλη  του προσώπου 
Κ '. ε ίς  το ύ ; βεούς τό  σύνολον του  παλαιού άνβρω-

[π ου.
ΕβτΑΗ infe τού Us^a{«)«>$

2 0 4 .  Α ί ν ι γ μ α .  ■
Έ χ ω  πτέρυγας μεγάλος χ ’  όλοένα τ ά ;  ανοίγω 

τας κ ινώ  χ α ί τας άπλόνω . . .
’ Α λ λ ά  όσον χ ι ’ άν ΐδρόνω,
Ε ίν ’  αδύνατον να  φύγω !

’ ΒιΠ<ΐνη óni τ^; ΧβιμανόΑτιτι;« ΛιΛχ4ί Λ%
2 0 ΰ .  r & v i a .

A - j - - ( - + Ll - =  Ν ή β β ;  Τ β υ ρ χ ί« ; .  
. + Α - | - . +  +  =  Κ α θ α ρ ίζ ε ι .

+  4 - Π + +  =  Προφυλλάσσει,
- [ - Û - i— ]— Î -  . =  Π ροφ ή της.

N - f - f - 4 -  +  =  ’Α ρ χα ίο; Β α σ ιλ ιά ;.
/ BçiiVn ύκίι τ«ΐ7

20β. Κ ρ τ κ ε ο ο ό ν .
Λ α Ά ν τΙ των σταυρών νά τιβώσι

+  . +  άνά μία ή δύο σύλλαβοί, χατά
ος ις βουλησι», τοιαΰται ίμω ς, ω-

_ j_ σ τε συνδεόμενοι μετά τής
προηγούμενης συλλαβή; ναπο 
τελωσι μίαν λέξιν καί μετά 

τής έπομέ»ης συλλαβής έτεραν λέζιν. Ή  ορδο
γραφ ία δεν τηρείται.

Εβτάΐχ ΰι-> -ιοί "ΓμίΛ.

2 0 7  2 ί 0 . Κ ί κ ρ ι τ jp j i í ν α  ό ν ό μ α ο ο  θ ε ά ν .
1 .—"Ο στι; μάβη'νά ύτακσι/r μανάανιι χαΐ νά δια-

τάσσ»]. '
2 . -Μόνος πανταδύναμο; ό Θεός.
3.-Ά ρ χα ιό τα το ν  ;ώ »  οργάνων ή  λύρα, 
έ . - Ο ί  Πάρίσιοι ΙΙολις-Φωτός ονομάζεται.

Έ*τ4Χ* τ»5 ΤηλΜίλιίδον

2 1 1 .— 2 1 8 . Μ α γ ε κ δ ν  Γ ρ ά ρ ρ α .
Τ ΐ) άνταλλαγί) έ»ός οίονδήποτ* γράμματος έ· 

χάστης των χάτωβι λέξεω ν , δε’  άλλου γράμμ«· 
τ ο ;,  πάντοτε του αΰτοΰ, σχημάτισον ίλ λ α ; ri- ι 
σας λέξεις ;  -

Κέδρος, φόρτος, νόμος, φυρμός, ρορδς,
Svtv' t, JVl »1; Κρϋΐτϊάχχφδ.νς H--·.'

s i  ti.. Α ι π λ ή  Ά κ ρ ο ό τ ο ι ^ ί ς .
Τ ά  άρχιχά γράμματα των ζητουιεένων λέξεωτ 

άττοτελοϋσε τονομα « ό λ ε» ; τής Μιχρα; ’Ασίας, 
x i  Ϊ έ  δεύτερα τΪνΟμα βαλάσσης :

1 . 'Ηρωίς του 'Ομήρου. 2 ,  ©αλάρσιον ζφον. , 
3 , Μία τών 'Εσπερίδων. 4 ,  Ποταμός. 5 ,  Πο- ; 
τόν, 6 ,  Νήβο;·

Επάςη áxl toil Λιν*»? Ell.avie,,

2 1 7 .  Δ ο γ ο Λ ί κ γ ν ρ ο ν ,
Λ ια τ ί  τό γνωμιχόν « ’Α ρ χ ή  τό ημισυ τοΰ  itav- 

z i ; ·  δεω ρεϊτα ι λανβασμένον ;
Ε̂ τάΧη ihsb «ον *Α̂ «ζ̂ ζ(ρ;η«9

2 1 8 . Φ ω ν η ε ν τ ό λ ι τ τ ο ν .

Κ ρ ττν·ψ μβ  '- μ β -ν .
Έ.ίκΑχ 3«ε AgTÚ?n A, Eoxee.ii«T

2 1 0 .  Έ λ λ ι η ο ό ί τ ^ φ ω ν ο ν .  ·
v eil 0Ο·η·ΙΥΐ»«66 *.

reí Q®;*?è'-s
2 2 0 . ,Γ ρ ί φ ο ς .

I εειιεεεεεεεεεεεεεεεε ι X ( τιεκ )
δίδε τέΐ

πλάσις. 
Εστάλη δτ» ταΰ ΟιξβίΛζ

Λ Υ Σ Ε Ι Σ

î g .  "γ δ ρ α , ύδρί*. —  Ϊ Ϊ . Ό β ι ς ,  5 6 ! ; .— 7 8 - δ 
αδάμα;.— 7 9  Μ 1 Ν  Q  S . — 8 ft .  A 

Φ Λ Λ Ο  Η  Π α ν
Κ  I  2  Σ  A  Κ Ο ί ϊΟ Ν  ■
. A  X  Ρ  I  S  Σ Ε Ρ  [  Φ 02  

Α Ι Γ Λ Η  Ε Ρ Υ Μ Α Ν Θ Ο Σ  
8 1 ,  Κ Λ Ε Α Ρ Χ Ο Σ  ( 1 ,  σ ό Κ ο ν . 2 ,  Έ λΛ άς.

3 , σ τΕ γ η . i ,  ά σ π Α λα ζ . 5 ,  Π ά Ρ ο ς . 6 ,  λόΧος. . 7, σ τΟ μ α . 8, χ ιΣ σ α ) .  — 82- Α Σ Τ Ρ Ο Σ , 
Π ΙΝ Λ Ο Σ ,  Σ Π ΙΝ Ο Σ  ( Ι , Α σ Π ί Σ .  2 ,  Σ τ ίλ -  - 
Π ω ν. 3 ,  Τ α Ν α Ις . 4 , ΡόΛοΝ." 5 ,  Ο λΟ ρΟ ;.. 8, 
Σ έ Σ ω Σ τ ρ ι ς ) 8 3  — * 0  Θεός ά ρ γε ϊ, άλλά δεν 
λησμΟνεΓ.

Έ χ  του Τνπογραφεέον c£v Καταστημάτων Άνέστη Κωνσταντινίδου 1^91


